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Federal Communications Commission (FCC) Notice

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in particular
installations, if this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

1. Reorient / Relocate the receiving antenna.

2. Increase the separation between the equipment and receiver.

3. Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that the receiver is
connected.

4. Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
Disclaimer

The following does not apply to any country where such provisions are inconsistent with local
law: KYE Systems Corp. makes no warranties with respect to this documentation, whether
expressed or implied. All material is provided “as is”. This includes, but is not limited to, any
implied warranties of merchantability and fitness is for a particular purpose. The information
covered in this document is subject to change without notice.

KYE Systems Corp. assumes no responsibility for any errors that may appear in this
document.

All brand names mentioned in this manual are trademarks or registered trademarks of their
respective companies.

Copyright © 2007 KYE Systems Corp. All rights reserved.



English
Introduction
Navigator 905BT is designed for a PC or notebook enabled with a
Bluetooth device. It provides a convenient feature to attach your
mouse when taking your notebook to office meetings. It also includes
60 day free trial software from Norton Symantec for the best virus

security.

Hardware Installation

1. Install two AA batteries in the mouse.

2. Stick-N-Go: attach the ‘Click Mount’
on your notebook in a convenient
position first, then you can attach the

mouse on your notebook as shown to

avoid dropping your mouse.

3.  Make sure that you have switched on
the power switch underneath the

mouse€.

Software Installation

1.  Make sure the mouse is connected to the computer.

2. Put the CD driver into the CD drive.

3. Choose and double click ‘Mouse Driver’ and follow the

instructions to complete the 4D/8D installation.



English

Factory Settings

1. Left Button: Provides traditional mouse functions like click,
double click and drag.

2. Magic-Roller: Press the
“Magic-Roller” to surf the Internet and
Windows documents.

3. Right Button: Provides traditional

mouse click functions.

4. Flying Scroll: Press and hold on to the button and move the
mouse for multi-direction browsing; provide more fun and
convenience to office users in scrolling up, down, left. Right or
diagonals.

Pairing Process in Vista and Windows XP SP2
1. Open the Windows control panel, then select “Bluetooth
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devices”.
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. elect "My device 18 setup and ready to be tound”, then clic
ch 29
ext’.
[ [ Bluetacth Devices 3] [ 63 Add Bluetooth Device Wizard B
J Dirviees = " -
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[
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English

Press and hold the “CONNECT” button under the mouse.

5. In “Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)”, select Genius
Bluetooth Mouse and click “Next”.
Select “Don’t use a passkey” and click “Next”.
Windows will start to connect the Genius Bluetooth Mouse
automatically. Press the finish button after the connection

process is completed.
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Once the connection between the Genius Bluetooth Mouse and your
computer is established, the connection will be kept permanently. That
means the connection will re-establish automatically each time you

run Windows.
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Pairing Process in Mac OS X 10.2.8 or later

1.
2.

Press and hold the “CONNECT” button under the mouse.
Click the Bluetooth icon on the task bar and select “Setup
Bluetooth device”.

Click “Continue” when the “Bluetooth Setup Assistant” appears.
Choose “Mouse” and press “Continue” to the next step.

When Bluetooth finds the “Genius Bluetooth Mouse”, please
press “Continue” to the next step.

Click “Continue” when the “Passkey exchange with your
mouse” appears.

The connection is now successful and you can use your Genius
Bluetooth Mouse.

Now you can use the Genius Bluetooth Mouse wirelessly with a

Bluetooth enabled Apple computer. Afterwards, the connection of the

Genius Bluetooth mouse will re-establish automatically each time
Mac OS X runs.



Pycckui
BBenenue
YerpoiictBo Navigator 905BT npennasznaueno ajist
KOMITBIOTEPOB U HOYTOYKOB ¢ noaiepkkoii Bluetooth. Ono
MO3BOJISIET YI00HO MOJIKJIFOYATh MBIIITb K HOYTOYKY Ha
pa3InuHbIX coBemanuax. Kpome Toro, B KOMIUIEKT TOCTaBKU
BXOJUT OecIuIaTHasi TeCTOBAasi BEPCUSI aHTUBUPYCHOM
nporpammsl Norton Symantec cpokom Ha 60 nHEM.

YcranoBka ycrpoiictBa

1. Haxmure Ha KHOIIKY, OTKPOUTE
BEPXHIOKO KPBILIKY U YCTAHOBUTE B
MBIIIIb JIBE OaTapeku %'
tunopasMepa AA. ,‘

2. IIpoctoTa u y106CTBO:

MPUKPENNTE 3aLIETKY Ha HOyTOYK

B J1I000M yZI00HOM MecCTe U
3aKPEIUISIUTE C €€ TOMOIIBIO

MBIIIb IPU TPAHCIIOPTUPOBKE.

3. BximrouuTe nuTaHWE HA JHUILLE
MBIIIH.

Hacrpoiika nporpaMMHOro odecne4eHust

1. IIpoBepwTe, MOAKIIOYEHA JIU MBIIIb K KOMIIBIOTEPY.

2. BcTaBbTe KOMIAKT-AUCK B JUCKOBOJ KOMIIAKT-IHCKOB.

3. Jlng noakirodeHus QyHKIUU TPOKPYTKHU B 4 U 8
HaIlpaBJICHUs ABaXK/bl 1IeIKHUTE «Mouse Driver»
(mpaiiBep MBIIIN) U CIAETYNUTE HHCTPYKIIHSIM.
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Pycckmit
3aBoJacKue HACTPOUKH
1. JleBasi KHONKA: TPAAUIUOHHBIC
byHKIUYA MBITIH (LIETYKH, TIBOUHBIE
LIEJTYKH, IEPETACKUBAHUE).
2.  Poauk «Magic—Roller»: nns

noucka B IHTepHeTe U B IOKYMEHTax
Windows.

3. [IlpaBas kHonka: TpaguumoHHble PYHKIIUU TPABOM
KHOTIKW MBIIIIH.

4. Flying Scroll: npu Ha)xaTUu Ha 3Ty KHOIIKY MOKHO
yA0OHO BBINMOIHATH IPOKPYTKY B JIIOOOM HaIrpaBJIECHUU.

YcranoBka coenuHenns B cucreme Vista & Windows XP SP2

1. OtkpoiiTe nanens ynpapienuss Windows u BeiOepute
pasnaen «YcrpoiictBa Bluetoothy.

2. Haxmure Ha KHOTIKY «J[00aBUTE...».

3. Bnibepute «/la, yCTpOMCTBO yXkKe MOJACOSTUHEHO» U
HOKMHUTE HA KHOMIKY «/Jlanee».

) Blustacth Devices 5| [ 3 Add Bluetooth Device Wizard B

Devces | Opions | COM Fers | Harwars

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

®

Before proceeding, refer to the "Bluetooth™ section of the
device documentation et u that yor
computer can find it

~Tumiton

- Make it discoverable (visible)

- Give it 3 name (optional)

- Press the button on the bottom of the device
(keyboards and mice orty)

[y device s set up and ready to be found :

[y Addonly Bluetooth devices that vou trust.

oK Carvcel vy <Back || MNe> | [ Cancal |




Pycckui

Haxxmute n ynepxusaiite kHonky “CONNECT”, ona

B paznene «Ilepudepuiinbie ycTpoiicTBa (KjIaBUaTyphl,

MBIILIH, JHKOUCTUKH)» BbiOepuTe Mblllb Bluetooth Genius

4.
HaXOJUTCSI CHU3Y MBILIN.
S.
Y HAXXKMUTE Ha KHOTIKY «Jlameey.
6.
Ha KHOIIKY «/laieey.
7.

Cucrema Windows aBTOMaTHYECKH HAYHET

Bri6epure «He ncnonb3o0BaTh KIH0OY JOCTYa» U HAKMUTE

yCTaHaBJIMBaTh coeMHEeHKEe ¢ MbllIbio Bluetooth Genius.

ITo 3aBCPIICHHUHN 3TOTO ITPOLCCCAa HAKMUTC HAa KHOIIKY

«l'oTOBOY.

() A Bluetootn Device Wizmd
Selnct tha Bhuntocth dervicn thet yous wans o add

o
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Cancal

3| © Ada Biuetoctn Device Wizard

Windaws is insialing your device

o Connacting

* instaling [Bustecth device...

é’;”'

[Tocne ycranoBku coequnenue Muimu Bluetooth Genius ¢
KOMITBIOTEPOM OYyAET MOJIEPAKUBATHCS TOCTOSTHHO. JTO

03HAYaeT, YyTo Mpu nepe3arycke cucreMbl Windows

COCAMHCHUC 6y21€T ABTOMATHUYCCKHN YCTAHABJIMBATHCA 3aHOBO.




Pycckui

YcranoBka coeaunenus B cucreme Mac OS X 10.2.8 n

BBbIIIIE

I.

Haxxmute u ynepxusaiite kHonky “CONNECT”, ona
HAXOJUTCS CHU3Y MBIIIIH.

[lenkuute no 3Hauky Bluetooth Ha manenu 3amay u
BbIOepute Setup Bluetooth device («YcTanHoBUThH
ycrporictBo Bluetoothy).

Korpaa nosiButcst mactep ycraHoBku Bluetooth Setup
Assistant, HaxxmuTe Ha kHonky Continue
(«ITpomoiKUTHY).

Bri6epute Mouse («Mbllby») 1 HAXKMUTE HA KHOIIKY
Continue a1t mepexona K CJICAyIIIEeMy 1ary.

Korpaa Oyzaer o6HapyxeHna mbiiib Genius Bluetooth
Mouse, HaxxmuTe Ha kHoTKy Continue 1 Iepexoaa K
CJIEIyIOLIEMY IIary.

Korna nosiButcs sxpan «Passkey exchange with your
mouse» («O0OMeH KoJaMu C MBIIIBI0Y»), HAXKMUTE Ha
kHorky Continue.

CoenvHeHHE YCTAaHOBIICHO.

Teneps MOXKHO MPUCTYNaTh K paboTe ¢ MbIbio Bluetooth

Genius Ha kommstoTepe Apple ¢ mognepxkkoi Bluetooth.

CoenHEeHHE C MBIIIBIO OyAeT aBTOMAaTUYECKH

BOCCTAaHaBJIMBAThHCA IpH nepe3amycke Mac OS X.



Deutsch
Einleitung
Die Navigator 905BT eignet sich fiir Notebooks mit integrierter
Bluetooth-Funktion. Mit der Maus erhalten Sie zusitzlich einen
Befestigungsclip, praktisch wenn Sie Notebook und Maus zu einer
Besprechung mitnehmen mdochten. Ebenfalls enthalten ist eine
60-Tage-Testversion der Sicherheitssoftware von Symantec, Norton
Internet Security.
Hardwareinstallation
1. Driicken Sie auf den Knopf an der Riickseite der Abdeckung

und legen Sie zwei AA Batterien in die Maus ein.

2. Befestigen Sie zuerst die
‘Klick-Halterung’ an einer
geeigneten Stelle an Threm
Notebooks. Danach kénnen Sie die

Maus an Threm Notebook befestigen,

sodass sie nicht herunterfillt.

3. Fiir das Arbeiten mit der Maus muss
der Schalter auf der Umterseite
(On/Off) auf On stehen.

Installation der Software

1. Stellen Sie sicher, dass die Maus ordnungsgemif angeschlossen
ist.

2. Legen Sie die CD-ROM in das CD-ROM-Laufwerk ein.

3. Wibhlen und doppelklicken sie ‘Mouse Driver’ und folgen Sie den

Anweisungen, um die 4D/8D-Installation abzuschlieen.



Deutsch
Fabrikeinstellungen
1.  Linke Taste (Left Button): Hat die iiblichen
Mausfunktionen wie Klicken,
Doppelklicken und Ziehen
2. Magic Roller: Driicken Sie die Taste

,Magic Roller”, um im Internet zu surfen

oder nach Windows-Dokumenten zu suchen.

3.  Rechte Taste (Right Button): Hat die tiblichen Mausfunktionen
Flying Scroll (Fliegender Bildlauf): Driicken und halten Sie
die Taste und bewegen Sie die Maus zum Bildlauf in
verschiedene Richtungen; dies ist fiir Office-Benutzer

praktischer, um auf, ab, links, rechts oder diagonal zu scrollen.

Pairing-Vorgang unter Vista & Windows XP SP2

1. Offnen Sie die Windows-Systemsteuerung, gehen Sie zu
,,Bluetooth-Gerate*.

2. Klicken Sie auf ,,Hinzufligen”
Waihlen Sie ,,Nach dem besten Treiber fiir Ihr Gerit suchen® und
klicken Sie auf ,,Weiter®.

) Bluetocth Devices ES| [ 63 Add Bluetooth Device Wizard B3l

Devices | Options | COM Fors | Hasdwars

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

®

Before proceeding, referto the *Blustoath” section of the
device documentation. Then set up your device so that your
computer can find

-Tumiton

- Make it discoverable (visible)

- Give it 3 name {optional)

- Press the button on the bettom of the device
{keyboards and mice orty)

[#]3y device is set up and ready to be found !

§ Addonly Bluetooth devices that you trust

oK Carvcel vy <Back || Nex> | [ Cancel |
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Deutsch

4.  Driicken und halten Sie die ,, CONNECT*-Taste auf der
Unterseite der Maus gedriickt.

5. In,Periphergerite (Tastaturen, Méuse, Joysticks)”, wéhlen Sie

Genius Bluetooth Maus und klicken auf ,,Weiter”.

Waihlen Sie ,,Keinen benutzen® und klicken Sie auf ,,Weiter*.

. . . « . .
7. Wihlen Sie ,,Keinen Passwort benutzen* und klicken Sie
29
. (13
auf ,, Weiter*.
3 Add Bloctocth Device Wizard 3| £ A4 Bhostocth Device Wizard 3| £ A4 Bhostocth Device Wizard (x]
Selnct the Burtooth device that yeu want s add 9‘3 Do you need a passkey 1o add yeur device? 9‘3 Windawes is instaling your device 9‘3
- . Ta arawer the quessan refer t the “Bustoeth ” secten of the soo mertanon that came wih ' Connextin g
‘3! RS S; i foun device. B e docarserdaten sprhes a passhiry, e thal o e .
), deukt 195 SN g un Choses 3 paaskey forma
\"‘j W" Lrjimiiil 5;
I o o4 Use e passoy Tound s the decumentation
g! 55 et e chioss ey o passhey
™ 0 Dol e 4 passiony
o2 Pl :
i) Ty der s ooy it 1 o ket £ I’m-ﬁ;!w;ﬂwe.imﬁdww g pi 0
b b e ok o 0. |
« fiack Dot > Caneel  fjack et > Cancel

Sobald die Verbindung zwischen Genius Bluetooth Maus und Threm

Computer hergestellt ist, bleibt sie dauerhaft bestehen. Das bedeutet,

dass die Verbindung bei jedem Neustart von Windows automatisch

hergestellt wird.

11




Deutsch

Pairing-Vorgang unter Mac OS X 10.2.8 oder hoher

1.

Driicken und halten Sie die ,, CONNECT“-Taste auf der
Unterseite der Maus gedriickt.

Klicken Sie auf das Bluetooth-Symbol in der Taskleiste und
wihlen Sie ,,Bluetooth-Gerit installieren®.

Klicken Sie auf ,,Weiter”, wenn der ,,Bluetooth Setup
Assistent* erscheint.

Wihlen Sie ,,Maus* und klicken Sie zum Fortfahren auf
,,Weiter®.

Wenn Bluetooth die ,,Genius Bluetooth -Maus* gefunden hat,
klicken Sie zum Fortfahren auf ,,Weiter*.

Klicken Sie auf ,,Weiter”, wenn das Passwort-Fenster erscheint.
Die Verbindung wurde eingerichtet und Sie konnen nun Thre

Genius Bluetooth-Maus benutzen.

Kiinftig wird die Verbindung zur Genius Bluetooth-Maus bei jedem
Neustart von Mac OS X hergestellt.

12



Francais
Introduction
Le Navigator 905BT est congu pour étre utilisé avec un PC ou un
ordinateur portable a technologie Bluetooth activée. Il est doté d’une
fonction ultra-pratique qui permet d’attacher votre souris a votre
ordinateur portable lors de vos déplacements professionnels. 11
propose également une offre d’évaluation gratuite de 60 jours pour
découvrir tous les avantages de la protection antivirus Norton

Symantec.

Installation du matériel

1.  Appuyez sur le bouton pour ouvrir la coque de la souris et

insérez-y deux piles de type AA.

2. Stick-N-Go — collez et c’est prét : Fixez tout
d’abord le « porte-souris » sur votre
ordinateur dans un endroit aisément

accessible — vous pourrez alors transporter

votre souris avec votre ordinateur sans

crainte de la laisser tomber ou de la perdre.

3.  Assurez-vous de bien avoir allumé la souris

a I’aide de I’interrupteur situé sous sa base.

Configuration du logiciel

I.  Assurez-vous que la souris est bien reliée a I’ordinateur.

2. Insérez 1eCD dans le lecteur CD-ROM.

3. Sélectionnez et double-cliquez sur « Pilote de la souris », puis

suivez les instructions pour parachever I’installation 4D/8D.

13



Francais
Réglages par défaut
1.  Bouton gauche : effectue les fonctions
souris traditionnelles telles que cliquer,
double-cliquer et glisser.

2. Magic-Roller : utilisez le

« Magic-Roller » pour surfer sur Internet
et parcourir vos documents Windows.

3.  Bouton droit : Effectue les fonctions souris traditionnelles.
Flying Scroll : Maintenez ce bouton enfoncé puis déplacez votre
souris pour activer le défilement multidirectionnel ; cette
fonction extrémement pratique pour les utilisateurs
d’applications bureautiques permet de faire défiler un document

vers le haut, le bas, la gauche, la droite ou en diagonale.

Processus de pairage sous Vista & Windows XP SP2

1. Ouvrez le Panneau de configuration de Windows et
sélectionnez-y “Périphériques Bluetooth™.

2. Cliquez sur “Ajouter.....”

3. Sélectionnez “Mon appareil est installé et prét a étre détecté”,

puis cliquez sur “Suivant”.

£3 Add Bluetooth Device Wizard ==

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard
Before proceeding, refer to the “"Bluetooth™ section of the
device documertation. Then et up your device so that your
computer can find it

-Tum it on

- Make it discoverable (visible)

-Give it a name (optional

- Press the button on the bottom of the device
(keyboards and mice only)

[¥]iiy device is set up and ready to be found

@ Add only Bluetooth devices that vou trust

<Back || Ned> | | Cancel |
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4.  Appuyez pendant quelques instants sur le bouton “Connecter”
situé sous la souris.

5. Sous “Périphériques (Claviers, souris, joysticks)”, sélectionnez
Genius Bluetooth Mouse et cliquez sur “Suivant”.

6.  Sélectionnez “Ne pas utiliser de passe-partout (passkey)” et
cliquez sur “Suivant”.

7.  Windows va ensuite automatiquement connecter votre souris
Genius Bluetooth. Cliquez sur Terminer une fois le processus

de pairage terminé.

) Add Bluetooth Device Wizard 23] | €3 Add Bluetooth Device Wizard 23 €3 Add Bluetooth Device Wizard (5]
Select the Bluetooth device that you wart to add. ®® Do you need a passkey o add your device? 9@’ Windows is installing your device. 9®
‘To answer this question, refer to the "Bluetooth " section of the documentation that came with + Connecting

t‘)‘g WUZCT 2383 your device. ff the documentation specifies a passkey, use that one.
T deskiet 9%5c SN
g IMeniCisin.

» Installing Bluetooth device

Choose 3 passkeyforme

Use the passkey found in the documentation

& K Let me choose my own passkey:
b Yenis Buctosth Mouse ® Bont iee 2 pesser
&
5 ) You should shvays use a passkey, unless your device does ot support one. We

) Fyou dont seethe devios that you wart to add, make surs tht tis recommend using a passkey that is Bto 16 digis long. The longerthe passkey, the

tmed n. Folow the seup snctions tha came it devie. (oo pnn | more secure il be.

and then cick Search Again =L

[ <pak || Net> | [ Cancd | [C<peok [ bet> ] [ Coned | Bock | M

Une fois établie, la connexion entre la souris Genius Bluetooth et
votre ordinateur sera conservée en permanence. Cela signifie qu’a
chaque ouverture de Windows, la connexion sera automatiquement

rétablie.

15
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Processus de pairage sous Mac OS X 10.2.8 ou supérieur

1.

Appuyez pendant quelques instants sur le bouton “Connecter”
situé sous la souris.

Cliquez sur I’icone Bluetooth située dans la barre des taches et
sélectionnez “Configurer un périphérique Bluetooth™.

Cliquez sur “Continuer” lorsque “L’Assistant d’installation
Bluetooth” s’affiche.

Sélectionnez “Souris” et cliquez sur “Continuer” pour passer a
I’étape suivante.

Lorsque Bluetooth détecte votre “Genius Bluetooth Mouse”,
cliquez sur “Continuer” pour passer a 1’étape suivante.
Cliquez sur “Continuer” lorsque le message “Echange
passe-partout avec la souris” s’affiche.

La connexion est désormais établie et vous pouvez utiliser votre

souris Genius Bluetooth.

Vous pouvez maintenant utiliser votre souris Genius Bluetooth avec

un ordinateur Apple équipé d’une fonction Bluetooth activée. La

connexion avec la souris Genius Bluetooth sera automatiquement

rétablie a chaque démarrage du systeme Mac OS X.

16



Italiano
Introduzione
Il Navigator 905BT e’ stato progettato per un PC o un portatile che
funziona con un apparecchio Bluetooth. Offre la comoda caratteristica
di tenere attaccato il vostro mouse quando portate il vostro laptop in
riunioni d’ufficio. Sono inclusi anche 60 giorni di prova gratuita del

software della Norton Symantec per la miglior sicurezza contro i virus.

Installazione dell'hardware

1. Premere il pulsante per aprire il coperchio superiore € inserire nel

mouse due batterie AA.

2. Stick-N-Go: prima attaccare il ‘Click
Mount’ sul vostro portatile in una
posizione comoda, poi potete attaccare

il mouse sul vostro portatile come

indicato onde evitare di far cadere il

VOSstro mouse.

3.  Assicurarsi di aver acceso |’interruttore

della corrente che si trova sotto il

mouse.
Impostazioni software

1. Assicurarsi che il mouse sia collegato al computer.

2. Inserire il CD nell'unita CD-ROM

3. Scegliere e cliccare doppio su ‘Mouse Driver’ e seguire le

istruzioni per completare 1’installazione 4D/8D.

17
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Impostazioni di fabbrica

1. Pulsante Sinistro: Offre le funzioni del
mouse tradizionale come per esempio il
click, il doppio click e il drag.

2. Pulsante Roller /Pulsante Medio:

Scorrere col pulsante per surfare su

Internet e tra 1 documenti Windows.

3. Pulsante Destro: Offre la funzione del mouse tradizionale, il
click.
4. Flying Scroll: Premere e tenere premuto il pulsante e muovere

il mouse per un browsing multi-direzionale; e’ piu’ conveniente

per 1 lavoratori scorrere su, giu, sinistra, destra o in diagonale.

Procedura di accoppiamento in Vista & Windows XP SP2

1. Aprire il pannello di controllo di Windows e selezionare
“Bluetooth devices”.

2. Fareclic su “Add.....”

3. Selezionare “My device is setup and ready to be found”, poi fare

clic su “Next”.

£} Add Bluetooth Device Wizard B

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

®

Before proceeding, refer to the "Blustocth” section of the
devics documentation. Then set up your devics so that your
computer can find it

-Tum it on

- Make t discoverable fvisible)

-Give it a name (optional)

- Press the button on the battom of the device
fceyboards and mice only)

g
i

io leflefie
@

jw e 1o

1w il

3
i

oK Cancel
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Premi e mantieni il pulsante “CONNECT” che ¢ sotto il mouse.

Italiano

5. In“Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)”, selezionare Genius

Bluetooth Mouse e fare clic su “Next”.

6.  Selezionare “Don’t use a passkey” e fare clic su “Next”.

Windows avviera automaticamente il collegamento del Mouse

Bluetooth Genius. Al termine della procedura di collegamento,

premere il pulsante finish.

9“:

sappot ane. e
the

() A Bluetootn Device Wizmd 3 | £ A Bhastosen Device Wizand
Salnct the Bustooth davicn thet you wand be add 9“ Do you nend » passky t add your devics?
L L T e——————
TR i " our device. § e docussardation wechas & passkoey, s it ooa
Lk Lo
ekt S8 5 ) oas o
L, des S S 55 i Chosn 3 passkay
¥ ot o Ynad st ez e
S s o o MACTY Powerock G4
@ il ir it e chooms Fy o passkEy
& . e
) i e 8 e e
L) 1 yons doril 3o the device thal you warid o skl make sure thal s oskiey that s 210 15 s g
e on. b the st B o W he e, |t e socare el be
vl e chck Search Agae L]
< Back = Concel <

sk ™5 Cancal

23| £ A Bhoetooth Device Wizand

Windaws is insialing your device

o Connacting

* instaling [Bustecth device...

Dopo l'instaurazione del collegamento tra il computer e il Mouse

Bluetooth Genius, il collegamento viene mantenuto in modo

permanente. Di conseguenza, il collegamento verra ristabilito

automaticamente ogni volta che si avvia Windows.
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Italiano

Procedura di accoppiamento in Mac OS X 10.2.8 o versione

successiva

1.  Premi e mantieni il pulsante “CONNECT” che ¢ sotto il mouse.

2. Fare clic sull'icona Bluetooth nella task bar e selezionare “Setup
Bluetooth device”.

3. Fare clic su “Continue” quando viene visualizzato il “Bluetooth
Setup Assistant”.

4.  Selezionare “Mouse” e premere “Continue” per passare alla fase
successiva.

5. Quando Bluetooth trova il “Genius Bluetooth Mouse”, premere
“Continue” per passare alla fase successiva.

6.  Fare clic su “Continue” quando viene visualizzato “Passkey
exchange with your mouse”.

7. A questo punto il collegamento ¢ riuscito ed ¢ possibile usare il

Mouse Bluetooth Genius.

A questo punto ¢ possibile usare il Mouse Bluetooth Genius in modalita

wireless con un computer Apple compatibile Bluetooth.

Successivamente, il collegamento con il mouse Bluetooth Genius verra

ristabilito automaticamente ogni volta che si avvia Mac OS X.

20



Espaiiol
Introduccion
Navigator 905BT ha sido disefiado para ordenadores o portatiles con
dispositivo Bluetooth. Cuenta con un dispositivo para sujetar el raton
muy util para cuando lleve el portatil a sus reuniones de trabajo.
También incluye 60 dias de prueba gratuita del mejor antivirus Norton

Symantec.

Instalacion de hardware

1.  Pulse el boton para abrir la cubierta e inserte dos pilas AA en el

raton.

2. Stick-N-Go: primero sujete el “Soporte
Clic” a su portatil en la posicion mas
conveniente, y luego podra sujetar el

raton al portatil como se muestra para

evitar caidas.

3. Asegurese de encender el interruptor de

energia que encontrard debajo del

raton.

Configuracion del software

I. Asegurese de que el ratdn esté conectado al ordenador

2. Inserte el CD en la bandeja de CD-ROM.

3. Seleccione y haga clic en “Contolador de raton” y siga las
instrucciones para completar la instalacion de 4D / 8D.

Configuracion de fabrica

1. Botén izquierdo: unciones tradicionales del raton, como clic,
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doble clic y arrastrar
2. Magic-Roller: Pulse el “ Magic-Roller” para
navegar por internet y por archivos Windows
3. Boton derecho: Ofrece las funciones
tradicionales del raton.

4.  Flying Scroll: Presione y mantenga

presionado el boton mientras mueve el raton
para navegar en varias direcciones; mas conveniente para que los
usuarios de Office puedan desplazarse hacia arriba, abajo, a la

izquierda, la derecha o en diagonal.

Proceso de acoplamiento en Vista & Windows XP SP2

1.  Abra el panel de control de Windows y seleccione “dispositivos
Bluetooth”.
Haga clic en “Afiadir...”.

3. Seleccione “Mi dispositivo esta configurado y listo para ser

encontrado”, y luego haga clic en “Siguiente”.

E} Blustocth Devices 3| [ £} Add Bluetooth Device Wizard Ed
Devices | Options | COM Forts | Hasdwars

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

®

Before proceeding, refer to the "Bluetooth” section of the
device documentation. Then set up your device so that your
computer can find it

- Tum it on

- Make it discoverable (visible)

- Give it a name (optional)

- Press the button on the bottom of the device
{keyboards and mice only)

[y devios is set up and ready o be found.

@ Addonly Bluetooth devices hat vou rust.

oK Carcel - <Back || MNex> | [ Canead |
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Mantenga pulsado el boton “CONNECT” debajo del raton.
5. En “Periféricos (teclados, ratones, joysticks)”, seleccione Raton
Genius Bluetooth y haga clic en “Siguiente”.
6.  Seleccione “No utilizar contrasefia” y haga clic en “Siguiente”.
Windows empezara automaticamente a conectar el raton Genius
Bluetooth. Pulse el boton finalizar una vez se haya completado el

proceso de conexion.

‘Add Bluctooth Device Wizard 3| €3 Add Blustooth Device Wizard £ Add Bluctooth Device Wizard =
Select the Bluetooth device that you wart to add. 9“‘ Do you need a passkey to add your device? GB® Windows is installing your device. 9@’
o i tis queston, eferto the "Blustooth” sston of the documentalon that came i ¥ Comnectng
UL DS e R yourdevice. Fthe documentation specfies apasskey,usethet cne.
’f_f}g New devics @ New device ¥ Installing Buetooth device...

T deskiet 335 S/N - Choose a passkey forme

() mearcisin. PL L.

lew device 2) Use the passkey found in the documentation:
~1 “John_MACH) PowerBook G4

WS gg
b YGenics Bustooth Mouse @ Dont use 2 passkey;
o el

hd (§) You shouid aays use a passey, ress your device does o suppor one. We
recommend using s passkey that s 810 16 digeskong. The longer the passkey. the
more secure it il be.

Let me choose my own passkey:

1) Fyou dont seethe devic that you want to add make suretha s
tumed on. Folow e eup reucion it cane it devoe, gt aran )
and then cick Search Agan | Seach Agan

[ <ok | Net> | [ Canodl | [ <Bok | Met> | [ Cawd |

Una vez la conexion entre el ratdn Genius Bluetooth y su ordenador
haya sido establecida, la conexion sera permanente. Esto significa que
la conexion se re-establecera automaticamente cada vez que ejecute

Windows.
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Proceso de acoplamiento en Mac OS X 10.2.8 o superior

1.
2.

Mantenga pulsado el boton “CONNECT” debajo del raton.
Haga clic en el icono de Bluetooth de la barra de herramientas y
seleccione “Configuracion de dispositivo Bluetooth™.

Haga clic en “Continuar” cuando aparezca el “Asistente de
configuracion Bluetooth”.

Haga clic en “Raton” y pulse “Continuar” para pasar al siguiente
paso.

Cuando Bluetooth encuentre el “Raton Genius Bluetooth", pulse
“Continuar” para pasar al siguiente paso.

Haga clic en “Continuar” cuando aparezca el “Intercambio de
contrasefias con el raton”.

Ahora la conexion ha finalizado y puede utilizar su raton Genius
Bluetooth.

Ahora puede utilizar el raton Genius Bluetooth inaldmbricamente con

un ordenador Apple compatible con Bluetooth. A continuacién, la

conexiodn del raton Genius Bluetooth se restablecerd automaticamente

cada vez que se ejecute Mac OS X.
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Portugués
Introducio
Navigator 905BT foi concebido para um PC ou notebook que permita
a ligacao de dispositivos Bluetooth. Dispde de uma fungao
conveniente que lhe permite fixar o rato quando utilizar o seu
notebook em reunides profissionais. Também inclui um software
experimental gratuito da Norton Symantec para a melhor seguranga

anti-virus.

Instalacido do Hardware

1.  Empurre o botdo para abrir a cobertura

superior e introduza duas pilhas AA no
rato.

2. Stick-N-Go: coloque primeiro o
“fixador de clique” no notebook numa

posi¢do conveniente e, de seguida, fixe

o rato ao notebook como indicado para
evitar que o rato caia.

3. Certifique-se que ligou o botdo de

alimenta¢do que se encontra por baixo

do rato.
Configuracdes do software
I. Certifique-se que o rato esta conectado ao computador.
2. Coloque o CD no CD-ROM.
3. Seleccione e clique duas vezes em “Mouse Driver” e siga as

instrucdes para completar a instalagdo 4D/8D.
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Configuracdes de fabrica

1.

Botao esquerdo: Fornece as fungdes tradicionais do rato, tal
como, clicar, clicar duas vezes e arrastar.
Botio de roda: Prima o “Botao de roda”
para navegar na Internet ¢ em documentos do

Windows.

Botao direito: Fornece a fun¢do de clicar de
um rato tradicional.

Flying Scroll: Mantenha o botdo pressionado e desloque o rato
para navegar em vdrias direc¢des; mais conveniente para
utilizadores do office se deslocarem para cima, baixo, esquerda,

direita ou na diagonal.

Processo de emparelhamento no Vista & Windows XP SP2
1.

Abra o painel de controlo do Windows e seleccione “Dispositivos
Bluetooth™.

Clique em Adicionar.....”

Seleccione “O meu dispositivo esta configurado e pronto a

utilizar” e, de seguida, clique em “Seguinte”.

0 Bustosth Devices 3| [ Add Bluetooth Device Wizard 3]

Devices | Diptona | O 13
00 Poss | ey Welcome to the Add Bluetooth

Device Wizard

®

.

-

Before proceeding. refer to the “Biuetooth” section of the
device documertation. Ther that your
computer can find it

-Tumit on

- Make it discoverable (visible)

~Give it aname (optional)

- Press the button on the bettom of the device
(keyboards and mice only)

fe df

11 P
e 1
i 4

Te il
=

fis [sHielle

@  Addonly Blustooth devices that vou trust

oK Cancel <Bsck |[_ Mee> ] [ Cancal |
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Mantenha pressionado o botdo “CONNECT” em baixo do rato.

5. Em “Periféricos (teclados, ratos, joysticks)”, seleccione o rato
Bluetooth Genius e clique em “Seguinte”.

6.  Seleccione “Nao utilizar uma chave mestra” e clique em
“Seguinte”.

7. O Windows ird iniciar a conexao do rato Bluetooth Genius
automaticamente. Depois do processo estar concluido prima o
botdo terminar.

13 A Bhsetooth Device Wizaid 53| 3 A Bhastiooth Device Wizaid 5| ) Ak Bhsetooth Device Wizsid [
Salnct the Buntooth device thet you ward o add gz o yous rnd - pesskory fo scd your devics? ez Windawes in inataling your devics gz
T e I e | i,
S g oo i
ﬁuiw --gyfr_-ﬂn‘:'waumw [
o e

1 ¥yna donit soe the device thal you ward o add. ke sure thal i
amed on. Fobae the sehup intrctions et o weh the device.

e P ched Search Agan parch Agan

 fack. Bet > Caneel

) s st ries

askory that @ Sin 16 diots

oo smeure & wl b

sappot ane. e
g T the

<lack ™5 Cancal

Assim que a conexdo entre o rato Bluetooth Genius e o seu

computador estiver estabelecida, esta manter-se-4 permanentemente.

Isto significa que a conexdo sera restabelecida automaticamente cada

vez que executar o Windows.
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Processo de emparelhamento em Mac OS X 10.2.8 ou posterior

1.
2.

Mantenha pressionado o botdo “CONNECT” em baixo do rato.
Clique no icone Bluetooth na barra de tarefas e seleccione
“Configurar dispositivo Bluetooth”.

Clique em “Continuar” quando aparecer “Assistente de
configuracdo Bluetooth”.

Escolha “Rato” e prima “Continuar” para o proximo passo.
Quando o Bluetooth encontrar o “Rato Bluetooth Genius”, prima
“Continuar” para o préximo passo.

Clique em “Continuar” quando aparecer “Troca de chave mestra
com o seu rato”.

A conexao esta agora concluida com sucesso e pode utilizar o seu

rato Bluetooth Genius.

Agora pode utilizar o rato Bluetooth Genius sem fios com um

computador Apple que utilize Bluetooth. Subsequentemente, a

conexao do rato Bluetooth Genius sera restabelecida automaticamente

cada vez que ligar o Mac OS X.
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Brasil
Introducio
O Navigator 905BT ¢ projetado para um PC ou notebook habilitado
com um dispositivo Bluetooth . Ele oferece um pratico recurso para
anexar seu mouse quando levar seu notebook para reunides no
escritorio. Ele também inclui um software da Norton Symantec com

teste gratuito durante 60 dias para melhor prote¢do contra virus.

Instalacdo do Hardware
1.  Empurre o botio para abrir a tampa superior ¢ coloque duas

baterias AA no mouse.

2. Stick-N-Go: primeiro coloque o ‘Click
Mount’ no seu notebook numa posi¢ao
pratica, depois vocé pode anexar o

mouse no seu notebook como

mostrado, para evitar derrubar seu

mouse€.

3.  Assegure-se de ter ligado a chave de

energia debaixo do mouse.

Configurac¢io do Software

1.  Assegure-se de que o mouse estd conectado ao computador.

2. Coloque o CD no CD-ROM

3.  Selecione e clique duplo em ‘Mouse Driver’ e siga as instru¢des

para completar a instalagdo 4D/8D.
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Ajustes de Fabrica

1. Botiao Esquerdo: Oferece as fungdes

tradicionais do mouse como: clique, duplo

clique e arrasto.

2.  Botao Direito: Oferece funcio tradicional

de clicar do mouse.

Brasil

3. Magic-Roller - Pressione o “Magic-Roller” para surfar na

Internet e pelos documentos do Windows.

4. Rolagem Voadora : Pressione e segure o botdo para baixo e

mova o mouse para navega¢do multidirecional, é mais

conveniente para usuarios do office para rolagem para cima.,

baixo, direita, esquerda ou em diagonal.

Processo de Adequacao ao Windows Vista & XP SP2

1.  Abra o painel de controle do Windows, ¢ selecione “Bluetooth

devices”.

Clique “Add.....”

3. Selecione “My device is setup and ready to be found”, entdo

clique “Next”.

2 | D wuetesen Devices

.

e

fed

5y
§ o7
1 4

fie (sneile

roe il
T

Devices | Dptors, | COM Fots | Hardwarn

oK Cancel

¥4 [} Add Bluetooth Device Wizard 5

® Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

Before proceeding, refer to the "Blutooth” section of the
device documentation. Then set Up your device so that your
computer can find it

-Tumit on

- Make t discoverable (visile)

-Give it a name (optional)

- Press the button on the bttom of the device
(keyboards and mice orly)

My device is set up and ready to be found.

@ Add only Blustooth devices that vou trust

<Back || Net> | | Cancel |
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4.  Pressione e segure o botdo “CONECTAR” na parte inferior do

mouse€.

5. Em “Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)”, selecione Genius

Bluetooth Mouse e clique “Next”.

Selecione “Don’t use a passkey” e clique “Next”.

O Windows ira iniciar automaticamente a conexao do Genius

Bluetooth Mouse. Pressione o botdo finish (finalizar) apos

concluir o processo de conexio.

£ Acd Bhsetooth Device Winaid 5| £ A bhetosth Device Wizard =]
Salnct the Bustooth davicn thet you wand be add 9“ Do you nend » passky t add your devics? 9@
T s tan s refo st “Bstccth” secten of he cexsmartion th o wih
T o " four davice. §fha docurartation soechas o passkey uae
Lk Lo
e e 501 ) oas o
L, des S S 55 i Chosn 3 passkay
: Lttt o s et st tens
S WS 1 “dohn_MACTH Powerlook G4
@ 55 ’ it e chooms Fy o passkEy
o e
= ] s e s iess your device does not s.ppot ane. We
JJ Wiy donl see the device thal you wend o add. make sure thal Lin oS S L=
e on. b the st B o W he e, |t o socure & wll be
vl e chck Search Agae L]
<Brek|[Bets Concel T e T Cancal

23| £ A Bhoetooth Device Wizand

Windaws is insialing your device

o Connacting

* instaling [Bustecth device...

@5

Uma vez estabelecida a conexdo entre o Genius Bluetooth Mouse e

seu computador, a conexdo sera mantida permanentemente. Isto

significa que a conex@o sera restabelecida automaticamente cada vez

que vocé usar o Windows.
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Processo de Adequacio ao Mac OS X 10.2.8 ou posterior

1. Pressione e segure o botdo “CONECTAR” na parte inferior do
mouse.

2. Clique no icone Bluetooth na barra de tarefas e selecione “Setup
Bluetooth device”.

3.  Clique “Continue” quando aparecer “Bluetooth Setup Assistant”.

4.  Selecione “Mouse” e pressione “Continue” para o proximo
passo.

5. Quando o Bluetooth encontrar o “Genius Bluetooth Mouse”,
pressione “Continue” para o préximo passo.

6.  Clique “Continue” quando aparecer “Passkey exchange with
your mouse”.

7. A conexdo agora esta estabelecida e vocé pode usar o seu Genius
Bluetooth Mouse.

Agora, vocé pode usar o Genius Bluetooth Mouse sem fio com um
computador Apple habilitado para Bluetooth. Depois, a conexao do
mouse Genius Bluetooth serd restabelecida automaticamente cada vez

que usar o Mac OS X.
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Nederlands
Inleiding
Navigator 905BT werd ontworpen voor een PC of notebook, voorzien
van een Bluetooth-mogelijkheid. Het biedt een handige mogelijkheid
om uw muis te bevestigen als u uw notebook meeneemt naar een
vergadering op kantoor. Verder wordt een 60 dagen gratis
probeerversie van Norton Symantec meegeleverd als

virusbescherming.virus.

Installatie hardware

1. Druk op de knop om de bovenste cover
te openen en plaats twee AA batterijen
in de muis.

2. Stick-N-Go: bevestig eerst de ‘Click
Mount’ op een handige plaats aan uw

notebook. Daarna kunt u uw muis

handig aan de notebook bevestigen om

te voorkomen dat ze valt.

3. Controleer of u de muis inschakelde

onder de muis.

Software-instellingen

l. Zorg er voor dat de muis is aangesloten op de computer.

2. Plaats de CD in de CD-ROM.

3.  Selecteer en dubbelklik op ‘Mouse Driver’ en volg de instructies

om de 4D/8D installatie te voltooien.
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Fabrieksinstellingen

1.

Linker knop: traditionele muisfuncties, zoals klikken,
dubbelklikken, en slepen.
Magic-Roller: druk op de
“Magic-Roller” om door het internet en

door Windows-documenten te bladeren.

Rechter knop: Levert de traditionele
muisklikfuncties.

Flying Scroll: hou deze knop ingedrukt en beweeg de muis om
te browsen in alle richtingen; dit is handiger voor
Office-gebruikers bij het scrollen naar omhoog, omlaag, naar

links of naar rechts, of diagonaal.

Koppelproces in Vista & Windows XP SP2
1.

Open het configuratiescherm van Windows, en selecteer
“Bluetooth apparaten”.

Klik op “Toevoegen...”

Selecteer “Mijn apparaat is ingesteld en klaar om te worden

gevonden”, en klik op “Volgende”.

2 [ Bustossn Devices #3| (€3 Add Bluetooth Device Wizard Es

Devices | Dptone | O s
oM Fote | Herrrs Welcome to the Add Bluetooth

Device Wizard

®

Befors procesding. refer to the "Blustooth” ssction of the
device documentation. Then set up your device so that your
computer can find it

-Tumit on

- Make it discoverable (visible)

-Give t a name (optional)

- Press the button on the bottom of the device
keyboards and mice orly)

@ Add only Bluetooth devices thst vou trust

oK Cancel <Back || MNet> | | Cancel |
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Druk en houde “CONNECT” toets vast onder de muis.

5. In “Randapparaten (toetsenborden, muizen, joysticks)”, Genius
Bluetooth Mouse selecteren en klikken op “Volgende”.
Selecteer “Geen passkey gebruiken” en klik op “Volgende™.
Windows gaat de Genius Bluetooth Mouse automatisch

verbinden. Druk op de finish-knop nadat het koppelingsproces

() A Bluetootn Device Wizmd 5| £ A bhetosth Device Wizard 55| 3 A bhsetooth Device Winaid [=]
Salnct the Buntooth device thet you ward o add 9“ Do yous rsndd - psskemy f add your device’ ez Windawes in inataling your devics gz
T s tan s refo st “Bstccth” secten of he cexsmartion th o wih # Corracting
T davica. §toa documartaton weches a passkey, uae that one
W L = ¥ instaling [Bustocth device...
|, deski 36 S0 — s e
g IIBHICTEH W= e
: " Wt sk in e
e 1 “dohn_MACTH Pwetlook G
)
@ 55 et e chooss my o passkiey
o P e
) rie evice does ot sppot one. W
1) 1 s el see the device thel yeus ward s . sk s thel £ g gt g the
uemid 1 Py e seigs abrrduea 1t et withe deee - o st
e e chck, Sevech P Sterch Jgmm
< Back Bt > Caneel <k ™ Cancel

Eens er verbinding is tussen de Genius Bluetooth-muis en uw
computer, blijft de verbinding permanent behouden. Dit betekent dat

de verbinding automatisch wordt gemaakt, telkens u Windows start.
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Koppelen in Mac OS X 10.2.8 of later

1.
2.

Druk en houde “CONNECT” toets vast onder de muis.

Klik op het Bluetooth-pictogram in de taakbalk en selecteer
“Bluetooth apparaat instellen”.

Klik op “Volgende” zodra de “Bluetooth Setup Assistant”
zichtbaar wordt.

Selecteer “Muis” en druk op “Doorgaan” naar de volgende stap.
Zodra Bluetooth de “Genius Bluetooth Mouse” vindt, op
“Volgende” drukken om naar de volgende stap te gaan.

Klik op “Volgende” zodra “Passkey uitwisselen met uw muis”
zichtbaar wordt.

De verbinding is nu aangemaakt, en u kunt uw Genius

Bluetooth-muis gebruiken.

Nu kunt u de Genius Bluetooth-muis draadloos gebruiken in

combinatie met een voor Bluetooth geschikte Apple-computer. Daarna

wordt de verbinding met de Genius Bluetooth-muis terug opgesteld,
telkens de Mac OS X wordt opgestart.
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Uvod
Navigator 905BT je postaven pro pocitace ¢i notebooky s funkei
Bluetooth. UmozZiiuje snadné upevnéni mysi, kdyz si vas notebook
berete na porady. Zdarma také zahrnuje 60 dnt zkousky software

Norton Symantec pro nejlepsi bezpe¢nost proti viriim.

Instalace hardwaru

1. Stisknutim tlac¢itka oteviete horni kryt a vlozte do mysi dvé
baterie AA.

2. Funkce Stick-N-Go: nejdiive
ptipevnéte klip do vhodné polohy na

vaSem notebooku, pak pfipojte mys

va$eho notebooku, jak je to

zobrazeno na obrazku, aby se

piedeslo upusténi mysi.

3. Ujistéte se, ze jste zapnuli spinac na

spodni stran¢ mysi.

Nastaveni softwaru

l.  Zkontrolujte, zda je my$ pfipojena k pocitaci.

2. Vlozte disk CD do jednotky CD-ROM.

3. Vyberte a dvakrat klepnéte na ,Ovladac¢i mysi¢ a k okonceni

instalace 4D/8D postupujte podle pokyni.

Nastaveni vyrobce
1. Levé tlacitko: Zajistuje obvyklé funkce mysi, jako klepnuti,
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poklepani a tazeni.
2. Tladitko rolovani/sti‘edni tladitko:
Tlacitko slouzi k prochdzeni Internetu
a dokumentt systému Windows.

3. Pravé tladitko: Zajistuje obvyklé

klepnuti mysi. Zivotnost az 8 milioni
klepnuti,

4.  Posun letem: Tlagitko stisknéte a drZte a posuiite my§
(kterymkoli smérem), jedna se o pohodInéjsi zpiisob posunu

nahoru, doli, doleva, doprava ¢i diagonalné.

Parovani v opera¢nim systému Vista & Windows XP SP2

I. V opera¢nim systému Windows oteviete Ovladaci panely a
vyberte “Zatizeni Bluetooth”.

2. Klepnéte na tlacitko “Add.....” (Pfidat).

3. Vyberte mozZnost “My device is setup and ready to be found”
(Zatizeni je nastaveno a piipraveno k rozpoznani) a potom
klepnéte na tlacitko “Next” (Dalsi).

3 | Bustossh Devices ¥4 [E) Add Bluetooth Device Wizard (5]

Devices | Optone | O .
OouFote | ey Welcome to the Add Bluetooth

Device Wizard

®

B0
‘ 9 J Before proceeding, refer to the "Bluetocth™ section of the
¥ device documentation. Then set up your device so that your
Pt Pt MoeX nd it
, s D -Tumit on
& - Make t discoverable (visile)
v ~Give it a name (optional)
- Press the button on the bottom of the device
L ¥ (keyboards and mice only)
]
o i S il
-
" (1§ device is set up and ready to be found
L
e
e

@ Add only Blustooth devices that vou trust

oK Carcel <Beck  |[__Ne> ] [ Cancel |
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éesky

4.  Stisknéte a pridrzte tladitko ,,CONNECT* pod mysi.

5.V ¢&asti “Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)” (Periférie
(klavesnice, mysSi, pakové ovladace)) vyberte myS Genius
Bluetooth a klepnéte na tlacitko “Next” (Dalsi).

6. Vyberte mozZnost “Nepouzivat heslo” a klepnéte na tlagitko
“Next” (Dalsi).

7.  Operacni systém Windows se zane automaticky pfipojovat k
mySsi Genius Bluetooth. Po dokonéeni piipojeni klepnéte na
tlacitko Finish (Dokoncit).

3 A Bhuetooth Device Wizard | @ A haesocen Device Wizaid 5| @ Aaa Brsesocen Device wizai
Salnct the Muntooth device that you want b add 9“ Do yous nend » passky 1o add your devics? ez Windows s instaling your davice.
T armooe s chometicn e ot “Bmtecth” secten of e i srartion it o # Cormaciing
T o your davica. B e documartsbion meches » pestkey, uae el ora
By wa - * istating Uustoath device...
\, desel e 5 e T
e BACISHL .55 i#a Choses s passkey
: Ut aneshony P v the decsrentticr:
% 1 “dohn_MACTH Powerlook G4
@ }55 ’ et e chooss my o passkiey
o e
] s use st your device does ot oot ane. Ve
L) 1 yons doril 3o the device thal you warid o skl make sure thal s oskiey that s 210 15 s g the
amed en, Fobi the et rtrctins o coms i the deves. [z e
vl e chck Search Agae L]
< Back ™7 Conenl <Pack [T Cancal

Po navazani bude spojeni mezi mys$i Genius Bluetooth a poc¢itacem
trvale udrzovano. Znamena to, Ze spojeni bude po kazdém spusténi

opera¢niho systému Windows automaticky obnoveno.
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éesky

Parovani v opera¢nim systému Mac OS X 10.2.8 nebo vysSim

1.
2.

Stisknéte a ptidrzte tlacitko ,, CONNECT* pod mysi.

Na hlavnim panelu klepnéte na ikonu Bluetooth a vyberte
moznost “Setup Bluetooth device” (Nainstalovat zatizeni
Bluetooth).

Po zobrazeni nastroje “Bluetooth Setup Assistant” (Pomocni
instalace zatizeni Bluetooth) klepnéte na tlacitko “Continue”
(Pokracovat).

Zvolte polozku “Mouse” (My$) a klepnutim na tlacitko
“Continue” (Pokracovat) prejdéte na dalsi krok.

KdyZ pomocnik instalaci zatizeni Bluetooth vyhleda my§ Genius
Bluetooth, klepnutim na tla¢itko “Continue” (Pokracovat)
piejdéte na dalsi krok.

Po zobrazeni okna “Passkey exchange with your mouse”
(Vyména hesla s mysi) klepnéte na tlacitko “Continue”
(Pokracovat).

Spojeni bylo tspésné navdzano a nyni miiZete zacit mys Genius

Bluetooth pouzivat.

Nyni miZete pouzivat my$ Genius Bluetooth bezdratové s pocitacem

Apple vybavenym rozhranim Bluetooth. Posléze bude ptipojeni mysi

Genius Bluetooth automaticky obnoveno pii kazdém spusténi

operacniho systému
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Magyar
Bevezetés
A Navigator 905BT-t Bluetooth timogatassal rendelkez6
szamitdgépekhez vagy notebook-okhoz tervezték. Kényelmes modot
biztosit az egér csatlakoztatasahoz, ha notebook-jat irodai
értekezletekre viszi. Tovabba a termék tartalmazza a Norton Symantec

egy 60 napos kiprébalhato verziojat.

Hardver telepitése

1. Nyomja meg a gombot a feddrész
felnyitasahoz, és helyezzen be két AA
elemet az egérbe.

2. Stick-N-Go: csatlakoztassa a ,,Click

Mount” rogzit6t a notebook-hoz a

megfeleld pozicidban, majd az abra

alapjan csatlakoztassa az egeret, igy

elkertilheti, hogy az véletleniil leessen.

3. Kapcsolja be az eszkozt (az egér alatt).

Szoftver telepitése

. Gy6z6djon meg rdla, hogy az egér csatlakoztatva van a
szamitdégéphez.

2.  Helyezze a CD-t a CD-ROM meghajtdba.

3. Kattintson a ,,Mouse Driver” opcidra, és kdvesse az utasitasokat a

4D/8D tamogatas telepitéséhez.
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Magyar

Gyari beallitas
1. Bal gomb: Szokésos egérfunkciokat biztosit (pl. kattintas, dupla
kattintas, huzas).
2. Magic-Roller funkci6: Nyomja meg a
gombot az internet vagy Windows
dokumentumok bongészéséhez
3. Jobb gomb: Szokasos egérfunkciokat
biztosit.
4. Flying Scroll: Nyomja meg és tartsa

lenn ezt a gombot, és mozgassa az egeret a tobbiranyu
gorgetéshez. Kényelmes mddszer irodai felhasznaloknak a fel, le,

bal, jobb és atlos irdnyl bongészeéshez.

Csatlakoztatasi folyamat Vista & Windows XP SP2 rendszeren

l.

Nyissa meg a Windows Vezérldpultot, és valassza a ,,Bluetooth
eszk6z0k™ opciot.

Kattintson a ,,Hozzaadas...” gombra.

Vilassza az ,,Eszkoz telepitve van, €s keresésre készen all”

gombot, majd kattintson a ,,Kovetkezd” gombra.

D) Biuetosth Devices #3| (€3 Add Bluetooth Device Wizard (7]

Devices | Dptone | O s
oM Fote | Herrrs Welcome to the Add Bluetooth

Device Wizard

Before proceeding. refer to the “Bluetooth " section of the
device documentation. Then set up your device so that your
computer can find it:

-Tumi on

- Make it discoverable (visble)

-Give it a name (opfional)

- Press the button on the bottom of the device
(keyboards and mice erly)

=]

@ Add only Bluetooth devices that you trust

oK Cancel <gack || Net> | | Cancel |
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4.  Nyomja be ¢s tartsa lenyomva a ,, CONNECT”
(,,CSATLAKOZAS”) gombot az egér aljan.
5. A, Periféridk (billentylizet, egér, joystick)” listabol valassza a

Magyar

Genius Bluetooth Mouse opciot, majd kattintson a ,,Kovetkezd”

gombra.

6. Valassza a ,,Ne hasznéljon azonositokulcsot” opcidt, majd

kattintson a ,,Kdvetkezd” gombra.

7. A Windows automatikusan csatlakozni fog a Genius Bluetooth

Mouse eszk6zhoz. Nyomja meg a Befejezés gombot, miutan a

csatlakozasi folyamat véget ért.

() A Bluetootn Device Wizmd 5| £ A bhetosth Device Wizard =]
Salnct the Bustooth davicn thet you wand be add 9“ Do you nend » passky t add your devics? 9@
To e s pmsson o L Cepr———p——
TR i four device § e docussartaton sechas e o o
b L LI
| e 35 ) on 3 pascny Fo
oy MVIBIICIaN. o e L=
: - ot sy -
- g e W Pt G
gl gl Lt e choose oy v sty
o Pl e
¥ s e iess your device does ot 5ot ane. Y
1) 1 s el see the device thel yeus ward s . sk s thel £ ashry that 1o 16 dgts kng the
e on. b the st B o W he e, |t o s 2 i be
vl e chck Search Agae L]
<nck Bt Concel <k ™ Cancal

23| £ A Bhoetooth Device Wizand

Windaws is insialing your device

o Connacting

* instaling [Bustecth device...

Miutén 1étrej6tt a kapcsolat a Genius Bluetooth Mouse eszk6z €s a

@5

szamitdgép kozott, a kapcsolat véglegesen megmarad. Ez annyit jelent,

hogy a kapcsolat a Windows minden egyes inditdsakor automatikusan

1étrejon.
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Magyar

Csatlakoztatasi folyamat Mac OS X 10.2.8 vagy ujabb rendszeren

1.

Nyomja be ¢s tartsa lenyomva a ,, CONNECT”
(,,CSATLAKOZAS”) gombot az egér aljan.

Kattintson a képernyd jobb als6 sarkaban a Bluetooth ikonra, €s
valassza a ,,Bluetooth eszkoz telepitése” opcidt.

Kattintson a ,,Folytatds” gombra, ha megjelenik a ,,Bluetooth
Telepitosegéd” ablak.

Vilassza az ,,Egér” opciot, és nyomja meg a ,,Folytatas™ gombot a
kovetkezd 1épéshez.

Ha a rendszer megtalélja a ,,Genius Bluetooth Mouse” eszkozt,
akkor nyomja meg a ,,Folytatds” gombot a kovetkez6 1épéshez.
Kattintson a ,,Folytatds” gombra, ha az ,,Azonositdkulcs csere az
egérrel” lizenet megjelenik.

A kapcsolat ekkor sikeresen 1étrejon, €s elkezdheti haszndlni a

Genius Bluetooth Mouse eszkozt.

A Genius Bluetooth Mouse eszkozt vezeték nélkiil hasznalhatja egy

bluetooth kompatibilis Apple szamitégépen. A telepités utdn a Genius

Bluetooth Mouse eszkdz automatikusan bekapcsol a Mac OS X minden

egyes inditasakor.
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Polski
Wprowadzenie
Navigator 905BT jest przeznaczony do komputeréw PC lub
notebookow udostepniajacych podiaczenie urzadzenia Bluetooth.
Urzadzenie to zapewnia wygodng funkcj¢ podtaczania myszy, jezeli
zaistnieje potrzeba wzigcia notebooka na spotkanie w biurze.
Dodatkowo dotgczono oprogramowanie z 60-dniowym okresem
probnym od Norton Symantec, zapewniajace najlepsze zabezpieczenie
przed wirusami.

Instalowanie sprzetu

1. Nacisna¢ przycisk, by otworzy¢ gérng
pokrywe i zalozy¢ do myszy dwie baterie
AA.

2. Stick-N-Go: najpierw podtaczy¢ ‘Click
Mount’ do notebooka w dogodne;j

pozycji, a nastepnie podtaczy¢ mysz do

notebooka, w pokazany sposéb, by
unikna¢ upuszczenia myszy.

3. Nalezy upewni¢ sie, ze przetacznik

zasilania znajdujacy si¢ pod mysza zostat
wlaczony.

Ustawienia dla oprogramowania

1. Upewni¢ si¢, ze mysz zostata przyltaczona do komputera.

2. Wiozy¢ ptyte CD do napedu CD-ROM.

3. Wpybra¢ i dwukrotnie klikng¢ ‘Mouse Driver’ (Sterownik myszy)
1 postepowac zgodnie z instrukcjami, by pomyslnie
przeprowadzi¢ instalacj¢ 4D/8D.
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Polski

Ustawienia fabryczne

l.

Lewy przycisk: Przeprowadza
tradycyjne funkcje myszy takie jak
kliknigcie, dwukrotne klikniecie

1 przecigganie.

Magiczna rolka: Nacisna¢ ,,Magiczng

rolke”, by surfowaé po Internecie i
dokumentach Windows.

Prawy przycisk: Przeprowadza tradycyjne funkcje klikniecia
myszy.

Flying Scroll (Plyngce przewijanie): nacisna¢ przycisk i
przytrzymac, jednoczesnie poruszajac mysza w wielu
kierunkach, by przeglada¢ strony; jest to wygodniejsze
przewijanie dla uzytkownikéw programow biurowych

w poréwnaniu z przewijaniem w gore, w dot, w lewo, w prawo
czy po przekatne;.

Proces laczenia w systemie Vista & Windows XP SP2

1.

Otworzy¢ Panel sterowania systemu Windows, nastgpnie wybraé
,Bluetooth Devices” (Urzadzenia Bluetooth).

Klikng¢ na ,,Add.....” (Dodaj).

Zaznaczy¢ ,,My device is setup and ready to be found” (Moje
urzadzenie jest skonfigurowane 1 gotowe do wyszukania”,
nastepnie klikng¢ ,,Next” (Dalej).
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4.  Nacisnij i przytrzymaj przycisk ,, CONNECT” (potacz)

] (O civetooth Deices =)

Eevces | Gpuona | COM Pora | Harews

znajdujacy si¢ pod myszka.
5. Nakarcie ,,Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)” (Peryferia,
Klawiatury, myszy, joysticki) zaznaczy¢ Genius Bluetooth
Mouse (Mysz Genius Bluetooth) i klikng¢ ,,Next” (Dalej).
6.  Zaznaczy¢ ,,.Don’t use a passkey” (Nie uzywaj klucza) 1 kliknaé
,Next” (Dalej).

7.  Windows automatycznie rozpocznie taczenie z myszg Genius

{3 Add Suetnoth Deveee Wizsd

Welcome to the Add Bluetoath
Device Wizard

Do proceding, iar i fm “Bhastocdh' sacton of e
dervice documentation. Ther: set L your devce 5o Tt your
commpnder carbed L

- Mk £ dncovarsble fuskls]
+(Gve £ 3 name botonal)

Fresa the buior on e boom of the s
Hemboands ped e criy)

| by v = ot gy e vy 1 b Gl

B A orly Bumocth oy

Polski

Bluetooth. Po zakonczeniu procesu tgczenia nacisngé przycisk
Finish (Zakoncz).

() A Bluetootn Device Wizmd
Selnct tha Bhuntocth dervicn thet yous wans o add

T L b

go=

|, deskind 3t 5
2 MriBaICIi

55!ll:"i’.l

oy “dobn_MACT] Powerock G4
. b

) 1 yems doni see the device thal you wank bo add rmaks sure thal Eia
e e st

turrved oo,
ared e chick Search Agar

< Bk,

S T Zarch A

Hed >

£ | 3 Ao Bhastosti Device Wizard

o

o yous rnd - pesskory fo scd your devics?

our davice. B documantston wecher 5

Choses s paadcay for s
L o puneshony foure s e decumartations
et e chooss my o passkey

@ Dot s o passiiny]

ussstion.refoe bt “Bstocth” saction of the documrt sion tht cam wth

51| © A Bhastocth Device Wizard

az Windawes in inataling your devics
¥ Cornacting

. thad o

* instaling [Bustecth device...

)

sesiny It £10 16 dgea kg T

sappot ane. e
the

oo smeure & wl b

Caneel ]

sk ™5 Cancal

9
3]

Po ustanowieniu potaczenia pomiedzy mysza Genius Bluetooth a
komputerem, polaczenie pozostanie utrzymane na state. To oznacza,
ze za kazdym razem, gdy uzytkownik uruchomi system Windows
potaczenie bedzie automatycznie ponownie ustanawiane.
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Proces laczenia w systemie Mac OS X 10.2.8 lub p6zniejszych

1.

Nacisnij 1 przytrzymaj przycisk ,, CONNECT” (potacz)
znajdujacy si¢ pod myszka.

Klikng¢ ikone Bluetooth na pasku zadan i zaznaczy¢ ,,Setup
Bluetooth device” (Konfiguruj urzadzenie Bluetooth).

Gdy pojawi si¢ ,,Bluetooth Setup Assistant” (Asystent
konfiguracji Bluetooth), klikng¢ ,,Continue” (Kontynuuj).
Wybra¢ ,,Mouse” (Mysz) i nacisng¢ ,,Continue” (Kontynuuj), by
przejs¢ do nastepnego kroku.

Gdy asystent Bluetooth wykryje ,,Genius Bluetooth Mouse”
(Mysz Genius Bluetooth), prosz¢ nacisng¢ ,,Continue”
(Kontynuuj), by przejs¢ do nastgpnego kroku.

Gdy pojawi si¢ komunikat ,,Passkey exchange with your mouse”
(Wymiana klucza z myszg), klikna¢ ,,Continue” (Kontynuuyj).
Potaczenie zostato pomysinie ustanowione 1 mozna juz uzywacé
myszy Genius Bluetooth.

Odtad mozna uzywac bezprzewodowej myszy Genius Bluetooth

z komputerem Apple udostepniajacym standard Bluetooth. Pozniej, za

kazdym uruchomieniem systemu Mac OS X, potaczenie begdzie

automatycznie ponownie ustanawiane.
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Slovencina
Uvod
Navigator 905BT je navrhnuty pre PC alebo notebook s
zariadenim Bluetooth. Poskytuje pohodIné prvky pre pripojenie
mys$i, kei beriete svoj notebook na pracovné porady. Obsahuje
aj skuSobnu verziu softvéru na 60 dni od spolo¢nosti Norton
Symantec, ktord ponutka to najlepSie zabezpeeenie proti
virusom.

Instalacia hardvéru

1. Do mysi vlozte dva batérie typu AA.

2. Stick-N-Go: najprv pripojte k
notebooku podlozku do pohodlne;j
polohy a potom pripojte k notebooku

mys poda zobrazenia, aby vam
nespadla.
3. Nezabudnite zapnu spina¢ pod

mySou.

Nastavenia softvéru

1. PresvedcCte sa, Ze mys je pripojena k pocitacu.

2. Vlozte CD do jednotky CD-ROM.

3. Zvo te a dvakrat kliknite na ikonu ovladaca Mouse
Driver a inStalaciu 4D/8D dokongite tak, Ze sa
budete riadi pokynmi.
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Slovencina

Tovarenské nastavenia

1.

Lavé tlacidlo: Ponuka tradi¢né funkcie mysi ako
kliknutie, dvojité kliknutie a
tahanie.

Magicky valec: ,,Magicky valec"
stlacte, ked’ chcete surfovat’ po
internete alebo v dokumentoch
Windows.

Pravé tlacidlo: Ponuka tradi¢né funkcie klikania.

Flying Scroll: Tlacidlo stlacte a podrzte a postvajte
mys pre viacsmerné prezeranie. Pre uzivatel'ov aplikacii
Office to je pohodlnejSie pri postivani nahor, nadol,
dol'ava, doprava alebo diagonalne.

Parovanie v OS Vista a Windows XP SP2

1.

Otvorte Ovladaci panel Windows a zvol'te Zariadenia
Bluetooth.

Kliknite na ,,Pridat™.

Zvolte ,,Moje zariadenie je nastavené a pripravené na
najdenie” a kliknite na tlagidlo Dale;.

5] | O Bumootn Dences 3| |3 Add Bluctosth Device Wizard 3

¥ 1| | Devces | Sosionn [ oM Pt | Aantmars

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard
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Slovencina

4. Stlacte a podrzte tlacidlo CONNECT (PRIPOJIT) pod

mySou.

5.V Periférnych zariadeniach (klavesnice, mysi, joysticky)
zvol'te my$ Genius Bluetooth a kliknite na Dale;.
a kliknite na Dale;j.

ERAS 413

6. Zvolte ,,Nepouzit’ kl'u¢
7. Windows sa automaticky zacne pripdjat’ k mysi Genius
Bluetooth. Po skonceni procesu pripajania stlacte

() A Bluetootn Device Wizmd
Selnct tha Bhuntocth dervicn thet yous wans o add

o

() A Bluetootn Device Wizmd
Winddows is instaling your device

o Connacting

* instaling [Bustecth device...

Po néjdeni spojenia medzi mySou Genius Bluetooth
a pocitaCom sa spojenie uchova natrvalo. To znamena, Ze

spojenie sa automaticky obnovi po kazdom spusteni OS

Windows.
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Slovencina

Parovanie v OS MSC X 10.2.8 alebo novSom

1.

Stlaéte a podrzte tla¢idlo CONNECT (PRIPOJIT) pod
mySou.

Kliknite na ikonu Bluetooth na liSte lloha zvol'te Nastavit’
zariadenie Bluetooth.

Po zobrazeni Pomocnika nastavenim Bluetooth kliknite na
PokraCovat’.

Zvol'te Mys a stlacte Pokracovat'.

Ked’ Bluetooth najde mys Genius Bluetooth, stlacte
Pokracovat'.

Ked’ sa zobrazi ,,Vymena klI'acu k vasej mysi“, stlacte
tlac¢idlo Pokracovat’.

Spojenie je teraz Gspesné a mozete pouzivat' mys Genius
Bluetooth.

Mys Genius Bluetooth teraz méZete bezdrotovo pouzivat

s poc¢itacom Apple vybavenym Bluetooth. Spojenie s mySou

Genius Bluetooth sa automaticky obnovi po kazdom d’alSom
spusteni OS MAC X.
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Hrvatski/ Bosanski/ Srpski
Uvod
Navigator 905BT je dizajniran za PC ili prenosni racunar koji poseduje
Bluetooth uredaj. Obezbeduje veoma zgodan dodatak pomocu kojeg
mozete da prikacite miSa kada nosite svoj prenosni ra¢unar na poslovne
sastanke. Takode, obuhvata i besplatan softver firme Norton Symantec
koji mozete besplatno koristiti tokom probnog perioda od 60 dana, a

koji nudi najbolju zastitu od virusa.

Instalacija hardvera

1. Postavite dve AA baterije u misa.

2. Stick-N-Go: prikacite ‘Click Mount’ na
vas$ prenosni racunar, u polozaj koji vam

odgovara, a zatim moZete da prikacite

misa na racunar, kao $to je prikazano, da

mi$ ne bi ispadao.

3. Proverite da li ste ukljucili napajanje

pomocu prekidaca koji je ispod misa.

Softverska podesavanja

1.  Proverite da li je mi§ priklju¢en na racunar.

2.  Postavite CD u CD-ROM.

3.  Izaberite i dva puta kliknite na ‘Mouse Driver’ i pratite instrukcije

kako biste zavrsili 4D/8D instalaciju.

Fabricko podesavanje
1.  Levi taster: Pruza standardne funkcije misa, kao Sto su “klik”,

dvostruki “klik” 1 “prevlacenje”.
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Hrvatski/ Bosanski/ Srpski
“Magicni” tockié: Pritisnite “magicni” tocki¢ za pretragu
Interneta ili Windows dokumenata.
Desni taster: Obezbeduje standardne
funkcije “klika” miSem.
Flying SCroll: Pritisnite 1 zadrzite
pritisnutim dugme i pomerite mi$ za

razgledanje u viSe pravaca;

jednostavnije je za poslovne korisnike

kada treba da skroluju gore, dole, levo, desno ili dijagonalno.

Proces uparivanja u operativnim sistemima Vista i Windows XP

SP2
1.

mmmmm

Otvorite Windows Control Panel (Kontrolni panel), a zatim
odaberite "Bluetooth devices" (Bluetooth uredaji).

Kliknite na ,,Add...“ (Dodaj).

Odaberite ,,My device is setup and ready to be found” (Moj ureda;j
je prikljucen i spreman da bude pronaden), a zatim kliknite na
,Next* (Dalje).

85 (O sietcoth Devces 5| 13 AddBluetocth Device Wizard ]

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

fam pmesading. sefer o the “Businoth™ saction of the
deviin documerlabon Thee sed up your device 30 that your
computer can frd o

“Tumion

Mee § daccrerenbie viskie]

-Give £ 8 name fogticnal

Pressa the busier e the bettom of the davies

mytroards and mece oy

¥ Wy dervice i vet up and ready to be found

) Add ey Bustosth
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Hrvatski/ Bosanski/ Srpski
4.  Pritisnite i drzite taster ,, CONNECT* (POVEZI) sa donje strane

5. Pod “Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)” [Periferni uredaji

(tastature, mi$, upravljacka palica)] odaberite ,,Genius Bluetooth

mouse" (Genius Bletooth miS) 1 kliknite na ,,Next* (Dalje).

6.  Odaberite “Don’t use a passkey” (Ne koristi lozinku) i kliknite na
»Next“ (Dalje).

7.  Windows ¢e automatski poceti da se povezuje sa Genius

Bluetooth miSem. Pritisnite taster ,,Finish* (Zavrs$i) nakon Sto se

proces povezivanja zavrsi.

() A Bluetootn Device Wizmd

Salnct tha Buntooth device thet you wart bo sdd

o

£ A Bhetosth Device Wizaid =]
9‘5
T s s s, refe st “Bstccth” secten of he cexsma—tion th o wih
foum e, § 1 docurertatin wescfas 8 passkey. LAe et one

o yous rnd - pesskory fo scd your devics?

() A Bluetootn Device Wizmd
Winddows is instaling your device

o Connacting
* instaling [Bustecth device...

Kada se veza izmedu Genius Bluetooth miSa 1 VaSeg racunara

uspostavi, veza ¢e biti trajno zadrzana. To znaci da ¢e se veza

automatski ponovo uspostavljati svaki put kada pokrenete Windows.
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Hrvatski/ Bosanski/ Srpski

Proces uparivanja na Mac OS X 10.2.8 ili kasnijim

l.

Pritisnite i drZite taster,,CONNECT* (POVEZI) sa donje strane
misa.

Kliknite na Bluetooth ikonicu na liniji sa zadacima i odaberite
,»Set Up New Device* (Prikljuci novi uredaj).

Kliknite na “Continue” (Nastavi) kada se prikaze ,,Bluetooth
Setup Assistant™ (Bluetooth pomagac za instalaciju).

Odaberite ,,Mouse* (Mi$) 1 pritisnite ontinue* (Nastavi) da biste
presli na slede¢i korak.

Kada Bluetooth pronade ,,Genius Bluetooth Mouse" (Genius
Bluetooth mis), pritisnite ,,Continue* (Nastavi) da biste presli na
slede¢i korak.

Kliknite na ,,Continue* (Nastavi) kada se prikaze ,,Passkey
exchange with your mouse” (Razmena lozinki sa Vasim miSom).
Veza je sada uspesno uspostavljena i mozete da koristite Vaseg

Genius Bluetooth misa.

Sada mozete da koristite Genius Bluetooth miSa bezi¢nim putem sa

Apple ra¢unarom koji ima aktiviranu Bluetooth vezu. Nakon toga, veza

Genius Bluetooth misa ¢e se automatski uspostavljati svaki put kada
pokrenete Mac OS X.
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Roméana
Introducere
Navigator 905BT este creat pentru PC sau notebook, avand un
dispozitiv Bluetooth activat. Ofera functia convenabila de atasare a
mouse-ului atunci cand luati notebook-ul la sedinte de birou. De
asemenea, are inclus un program software gratuit timp de 60 de zile de

la Norton Symantec pentru cea mai buna securitate impotriva virusilor.

Instalarea hardware

1. Apasati butonul pentru a deschide capacul
superior si a introduce doua baterii AA in
maus.

2. Stick-N-Go: atasati mai intai dispozitivul

‘Click Mount’ pe notebook intr-o pozitie

confortabild, apoi puteti atasa mouse-ul pe

notebook, dupa cum este aratat in imagine,

pentru a evita scdparea mouse-ului.

3. Asigurati-va ca ati fixat pe pornit butonul

de alimentare de sub mouse.

Setari software

1. Asigurati-vd cd mausul este conectat la computer.

2. Introduceti CD-ul in unitatea CD-ROM.

3. Alegeti si faceti dublu click pe ‘“Mouse Driver’ si urmati

instructiunile pentru a finaliza instalarea 4D / 8D.

Setari din fabrica
1. Butonul stanga: Efectueaza functii traditionale ale mouse-ului,
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Roméana
cum ar fi clic, dublu clic s1 glisare.
Rotita magica: Apasati ,,Rotita
magicd” pentru a naviga pe Internet sau
pentru a explora documente Windows.
dreapta: Efectueaza functia de clic
normal a mausului.

Flying Scroll: Apasati si mentineti

apasat butonul si miscati mouse-ul
pentru navigare in mai multe directii; este mai convenabil pentru
utilizatorii de office s navigheze in sus, jos, stanga, dreapta sau
pe diagonala.

Procesul de cuplare in Vista & Windows XP SP2

L.

T 0 =

Deschideti panoul de control Windows si selectati ,,Bluetooth
devices” (,,Dispozitive Bluetooth™).

Faceti clic pe ,,Add...” (,,Adaugare...”).

Selectati ,,My device is setup and ready to be found”
(,,Dispozitivul este configurat si poate fi gasit”), apoi faceti clic pe

,,Next” (,,Urmatorul”).

13 2dd Bhustoeth Device Waard =)

Dervices. -y  rrer—
o [l Welcome to the Add Bluetooth

Device Wizard
forn proceadeng. sefer b the “Blusiooth™ section of the
deviee documerintions Thee e v yeur devicn 30 thal you
compuer ¢ '

arereabie [vakie]
~Cave £ 8 name foptional
Pressa the busier e the bettom of the davies

mytroards and mece oy

¥ Wy dervice i vet up and ready to be found

) Aod ooy Bustocth
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Romana

Apasati si mentineti apasat butonul “CONNECT” de sub mouse.

5. In ,Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)” (,,Periferice

(tastaturi, mausi, joystick-uri)”), selectati Genius Bluetooth

Mouse si faceti clic pe ,,Next” (,,Urmatorul”).

6.  Selectati ,,Don’t use a passkey” (,,Fara cheie de trecere”) si faceti

clic pe ,,Next” (,,Urmatorul”).

1 ¥yna donit soe the device thal you ward o add. ke sure thal i
amed on. Fobae the sehup intrctions et o weh the device.
arel e chck Search Agan

< Bk,

Hed >

Gearch fgan

Caneel

sappot ane. e
the

oo smeure & wl b

i use & rie:
askcey that i $1o 16 digts leng. T

<k

™5 Cancal

Dupa stabilirea conexiunii intre mausul Bluetooth Genius §i computer,

aceasta va fi mentinutd permanent. Astfel, conexiunea va fi restabilita

automat la fiecare pornire a Windows.
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7.  Windows va incepe conectarea automata la mausul Bluetooth
Genius. Dupa terminarea conectarii, apasati butonul Finish
(Terminare).
13 A Bhsetooth Device Wizaid 53| 3 A Bhastiooth Device Wizaid 5| ) Ak Bhsetooth Device Wizsid [
Salnct the Buntooth device thet you ward o add gz o yous rnd - pesskory fo scd your devics? ez Windawes in inataling your devics gz
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Roméana
Procesul de cuplare in Mac OS X 10.2.8 sau mai recent
1. Apasati si mentineti apasat butonul “CONNECT” de sub mouse..

2. Faceti clic pe pictograma Bluetooth din bara de sarcini si selectati
»Setup Bluetooth device” (,,Configurare dispozitiv Bluetooth”).

3. Faceti clic pe ,,Continue” (,,Continuare”) cand se afiseaza
,Bluetooth Setup Assistant” (,,Asistentd configurare Bluetooth”™).

4.  Alegeti ,,Mouse” (,,Maus”) si apasati ,,Continue” (,,Continuare”)
pentru a trece la pasul urmator.

5. Dupa ce Bluetooth gaseste ,,Genius Bluetooth Mouse”, apasati
,Continue” (,,Continuare™) pentru a trece la pasul urmator.

6. Faceti clic pe ,,Continue” (,,Continuare”) cand se afiseaza
»Passkey Exchange with your mouse” (,,Schimb de cheie de
trecere cu mausul”).

7. Conexiunea a fost realizata cu succes si puteti utiliza mausul

Bluetooth Genius.
Acum puteti utiliza mausul Bluetooth Genius cu un computer Apple

dotat cu Bluetooth. In continuare, conexiunea mausului Bluetooth

Genius va fi restabilita la fiecare pornire a Mac OS X.
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bbarapcku
BoBeaenue
Navigator 905BT e npennasnauex 3a PC nnu HOyTOYK npuTexaBaly
Bluetooth ycrpoiictBo. Ilpenocrass ynobna ¢pyHKIuS 3a IpUKauyBaHe
Ha MMIIKaTa KOraTo B3emare Balus HOyTOyk Ha opuc cpemu. Cpiio
Taka BKJII0YBa 60-gHEBHA IPoOHa Bepcust Ha codryepa Norton

Symantec 3a Hali-100pa aHTUBUPYCHA 3aIIUTA.

HucTananus Ha xapayep

I. TIlocrasere nBe AA OaTepry B MHIIIKATA.

2. Stick-N-Go: npukagere ‘Click Mount’
KBbM BaIllusi HOyTOYK IBPBO B yJI00HO
MOJIO’KEHHE, CIIe]T TOBA MPUKAYETe

MHIIIKATa KaKTO € II0Ka3aHoO, 3a Aa

n30erHeTe u3IagaHeTo .

3. VBepere ce, 4e CTE BKIIOYMIH

3aXpPaHBAaHCTO IO MHUIIKATA.

HacTpoiiku Ha copryep

l. VBepere ce, ye MuIIKaTa € CBbpP3aHa KbM KOMITIOTHPA.

2. TlocraBere CD B CD-ROM.

3. U30epere u mpakHeTe IBYKpPaTHO BpXy Mouse Driver’ u

n3npiIHeTe nHCTananusara Ha 4D/8D.
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bbarapcku

DadpUYHH HACTPOIKH

1.

JIsiB 0yToH: M3mbaHsABa TpaAULIMOHHUTE (DYHKLIUU Ha
MHUIIKAaTa KaTo KJIUK (IIpaKBaHe),
JBYKpaTHO LIpaKBaHE U BlayeHe.
Magic-Roller: Ckponupaiite
OytoHa “Magic-Roller” 3a na

chbpdupaTe B UHTEPHET U B

nokyment Ha Windows.

Jecen 0yToH: V30biHsABa TpaJUIIMOHHATA (QYHKIIMS KUK Ha
MHUIIKATA.

Flying Scroll: HaTtuchere u 3aapbxTe OyTOHA U IBUXKETE
MHUILKATa 3a PEJIUCTBAHE B PA3JIUYHU TOCOKU. TOBa € MHOTO
y100HO 3a ouc NoTpeOUTEeNH MPHU CKPOJIUPAHE HATOPE,

HaJI0NTy, B JIIBO, JIICHO U TI0 JHaroHall.

IHapunr npu Vista u Windows XP SP2

1.

OTtBopeTre KOHTpoJHUs naHena Ha Windows u uzbepere
“Bluetooth devices” (Bluetooth ycrpoiicTa).

[lpaxuere “Add.....” (loGaBu...)

Nzbepete “My device is setup and ready to be found” (Moeto

YCTPOMCTBO € B TOTOBHOCT J1a ObJIC pa3MO3HATO) U IIPAKHETE
“Next” (Hampen).
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bbarapcku

Hatucnete u 3aapwxte 6yrona “CONNECT” moa murkara.

B “Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)” (Ilepudepuu

yCTpoiicTBa (KIaBUATypH, MUIIKH, HKOHCTHKOBE)), U30epeTe

Genius Bluetooth Mouse u nipaknere “Next” (Hampen).

mpakuere “Next” (Hampen).

N3bepete “Don’t use a passkey” (He u3nonssait nmapona) u

Windows 111e 3aroyHe aBTOMaTU4YHO Jia ce CBbp3Ba ¢ (Genius

Bluetooth Mouse. Hatucuere 6yTona 3a kpaii cies 3aBbpliBaHe

Ha TpoIieca Ha CBbpP3BaHe.

() A Bluetootn Device Wizmd

Salnct tha Buntooth device thet you wart bo sdd

o Dot e
\_‘é“‘_«?’é‘:ﬁﬁ;‘;ﬂ' 1 b
goise o

1 ¥yna donit soe the device thal you ward o add. ke sure thal i
amed on. Fobae the sehup intrctions et o weh the device.

el o e Serch hgoe

< Bk,

“dobe MACT) Powerock: G

£ | £ A Bhassosth Device Wizand

o yous rnd - pesskory fo scd your devics?

T v thun comation refoe st “Blstexth” nection of the dexvmart ior it came wth
 passdony

your device. ¥ o documertstion .
Choses s paadcay for s
L o puneshony foure s e decumartations
et me chooss my o passkey
@ Dot s o passiiny]

0

i use &
askcey that i $1o 16 digts leng. T

oo smeure & wl b

<lack ™5

23| £ A Bhoetooth Device Wizand
Winddows is instaling your device

o Connacting

* instaling [Bustecth device...

Crnen xato ce yctaHOBH cBbp3BaHe Mexay Genius Bluetooth Mouse u

BallIMsl KOMITIOTBP, Bpb3KaTa e ObJe 3ama3eHa 3a oCTOssHHO. ToBa

O3Ha4aBa, Y€ Bpb3KaTa II€ CC YCTAHOBABA aBTOMATUYHO BCCKU ITbT

cien craptupane Ha Windows.
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bbarapcku

IHapunr npu Mac OS X 10.2.8 niu no-HoBa

1.
2.

Hatucuere u 3aapbxre 6yrona “CONNECT” non mumikara.
Ipaxuere nkoHata Ha Bluetooth B 1eHTaTa ¢ HHCTpYMEHTH U
nszbepere “Setup Bluetooth device” (HactpoiiBane Ha Bluetooth
YCTPOMCTBO).

[pakuere “Continue” (I[Ipoabiku) cien KaTo ce NosiBU
“Bluetooth Setup Assistant” (AcucTeHT 3a HaCTpoOKa Ha
Bluetooth).

Nz6epere “Mouse” (Mumika) u HatucHere “Continue”
(ITpoabmku) 3a MpeMUHABaHE KbM Clie/iBallaTa CThIIKA.

Korato Bluetooth namepu “Genius Bluetooth Mouse”, HaTucHeTe
“Continue” (ITpoabmxu) 3a mpeMUHABaHE KbM Clie/IBaIaTa
CTBIIKA.

HIpaknete “Continue” (ITpoabmxu) cien kaTo ce MosIBU
“Passkey exchange with your mouse” (OOMmsiHa Ha mapoa ¢
BalllaTa MHIIKA).

Bpb3kara e ycnenrHa i Beue MOXETe J1a H3M0I3BaTe Baliara

Genius Bluetooth murka.

Beue moxere na nsnoissare Genius Bluetooth mumnikara 6e3xu4HO €

Apple kommoTsp ¢ BriIrodeH Bluetooth. Crien ToBa, Bpb3kara ¢ Genius

Bluetooth Muiikara 1ie ce ycTraHOBsIBa aBTOMaTUYHO C BCSIKO

craptupane Ha Mac OS X.
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EAMvika
Ewcayoym
To Navigator 905BT £yet oyediaotel yio emrpanélio 1 opnto
VTOAOYIoTY oL dlabéTel cvokevn Bluetooth. Ilpoceépet pia forkn
Aertovpyia ylo TNV GOVOEGT TOL TOVTIKIOV OTAV TALPVETE TO POPNTO
00,C VTOAOYIGTY| GTIS GUCKEYELS TOL YPAPEiov cag . mepAapPdvet
emiong ko 60 NuEPES dwpedv SOKIUNG TOV AOYIGHKOV ard v Norton

Symantec yio TV KoAOTEPT TPOCTUGIN KATH TOV 1DV.

Tomo8éTnon pnataprov

1. TomoBemote 6v0 uratapiec AA oto
TOVTIKL.

2. Stick-N-Go: mpocappdote t fdon
oTHPIENG HE KT GTOV popNTd GOG

VIOAOYIOTH TPpDTO GE pio foAtkn) BEon

KOl GT1] GLVEYELD UTOPELTE VAL

TPOCOPUOGETE TO TOVTIKL GTOV POPNTO
GO VTOAOYIGTI OTMG PATVETOL GTNV

EIKOVO OGTE VO ATOPVYETE VO GOG TEGEL

TO TOVTIKL.
3.  BePowwbeite 611 éxete gvepyomomael 10 SOKOTTN 1GYVOG GTO

KOTO HEPOG TOV TOVTIKLO.
PvOpiceic Tov Aoyiopikov

I. BePawwbdeite 611 10 TOVTiKL £V GLVOESEUEVO LIE TOV DTOAOYIOTY.
2.  Tomobetote 10 CD (ioCentre software) otn povado CD-ROM.
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3.

EAMvika
EniléEre ko kbvte Stmdho KAk otov ‘Oonyo Tovikion” kot

aKoAoLONOTE TIG 001 YiEG V1O VO OAOKANPMCETE TNV EYKOTAGTOON
4D/8D.

Epyootaciokn pvOpion

l.

Kovpni Left (Aprotepo): Tlapeyet
TOPASOCI0KEG AEITOVPYIEC TOVTIKIOD,
OM®G KAIK, SUTAd KAK Kot GUPGIUO.
Magic-Roller (Maywu) koion):

[Tiéote to “Magic-Roller” yia

mAoNyNomn 610 AladikTvo Kol 6€
&yypaopo Windows.

Kovpni Right (Ag&16): Tapéyel mapadooiakéc Aettovpyieg
TOVTIKOV Y10 KAIK.

Flying Scroll: ITiécte Kot KpaT|oTE TO TANKTPO KO LETOKIVI|OTE
TO TOVTIKL Y10 TEPUYNON TOALUTA®VY KatevBivoewv. Elval mo
BoAkd yuo Tovg ypnoteg tov office yia va TporyLatomTolovy

KOALOT TTPOG TOL ETAV®, KAT®, aploTePd, 0eE1d 1} Story®dVLaL.

Awdkaoio Avtietoiynong ota Vista ko ta Windows XP SP2

l.

Avotiyte tov [Tivaxa EAEyyov tov Windows kot emAélte
“Yvokevég Bluetooth .

[Totote [IpocHnkm.....”

Enilééte “H ovokeun pov €xetl eykataotabel Kot etvar étoun va

Bpebel 7, kar matnote “LovEyeia”.
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EAMvika

81 [ O Bstootn Devices

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

Befom procending. sefer ta the “Blusinoth” saction of the
deviin documerlabon Thee sed up your device 30 that your
computer can frd o

STumiom
Maice ¢ iarewnrbse viskin]
~Cave t 8 name foptional)
Foesss ther buftons ors the bottom of the drvice

fomyteards and mice o)

¥ Py deice i vt up and ey 1o be found

=)

) Aod ooy Bustocth

| bime> | | Concsl

4.  Kpomote matpévo 1o tanktpo “CONNECT” kdtm amod to

TOVTIKL.

5. Xto “Ileprpepikd (ITAnktpordya, Ilovrikia, joysticks)”,

emAé€te to Genius Bluetooth Mouse kot matiote “Zovéyeia”.

EméEre “Ag ypnoyomold kmdtkd” Kot matnote “Xovéyeio”.

Ta Windows 0a apyicovv avtopata tn cdvdoeon tov Genius

Bluetooth Mouse. [Tatote to mTANKTPO TEAOVG HETE TNV

oAOKAp®ON TG dtadikaciog cOvOeonC.

() A Bluetootn Device Wizmd
Selnct tha Bhuntocth dervicn thet yous wans o add

.
N T
3!,!».\!0

) 1 yems doni see the device thal you wank bo add rmaks sure thal Eia
e Tt o b the devce, Saerch

tumed n.
el P chek: Search Agoen

< Bk,

T AL Powerliack G4
T

31| © A Dhasosth Device Waard
gz B s el 0 sk s s your dhavicn

your device. ¥ o documertstion
Choses s phekey for ma
L o puneshony foure s e decumartations
Lt e chooss mry o paskey.
@ Dot s o passiiny]

T aroewe thun cumetion. el bt "Bt saction of the St ion it cam wth
a . thad o

P

s.ppot ane. We
the

sesiny It £10 16 dgea kg T

oo smeure & wl b

Hed: | | Conedl <k

T |

51| © A Bhastocth Device Wizard

az Windawes in inataling your devics

o Connacting
* instaling [Bustecth device...

Orav kabepmBel 1 6Ovdeon avdpesa 6To ToOVTiKL GG Kot TOV

VTOAOY1GTY 6ag, Ba dtatnpnOel cuveydueva. Avtd onuaivel 4t

ovvoeo Oa yivetal kot TdAL avtopata Ka0e popd mov KaveTe

exkivnon tov Windows.
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EAMvika

Awdwkaoia Avtietoiynong 6to Mac OS X 10.2.8 1] perayevéctepa

CLGTILOTO

1. Kpamote mtatpévo o tinktpo “CONNECT” kdto and to
TOVTiKL.

2. TMomote to ewkovidwo Bluetooth otn ypapuun epyaciov kot
emiélte bar “Eykotdotaocn cvokevng Bluetooth ™.

3. Tlamote “Lovéyetn” otav eppaviotel o “Bonboc Eykoatdotoong
Bluetooth Setup .

4.  Emdéére “llovtikt” xou motnote “Tovéyela” yia va petopeite
070 ENOUEVO Prpa.

5. Ortav to Bluetooth evtoriocet 1o “Genius Bluetooth Mouse”,
TOPAKOA®D TOTNOTE “TUvEXELD” Yid va. LETOPEITE GTO EMOUEVO
Pripo.

6. Tlamote “Lovéyeln” otav eppoviotel To pnvopa “Avtoiloyn
KOOIK®OV L€ TO TOVTIKL 60G .

7.  H obvoeon £xet ohokAnpwbel ko pmopeite va xpNGILOTONGETE

to movtikt Genius Bluetooth.

Mmnopeite topa va ypnoonooete 1o movtikt Genius Bluetooth

acHpuaTo Pe omolovonmote vroloyiot Apple pe Bluetooth. Avto

onpoaiver 0t n ovvoeon Ba yiveton kot T avtodpaTo KAbe Popd OV

Kkévete ekkivnomn tov Mac OS X.
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Tiirkce
Giris
Navigator 905BT, Bluetooth aygitina sahip notebook veya
bilgisayarlar i¢in dizayn edilmistir. Is toplantilariiza giderken cihaz
kolayca yanimiza alip beraberinizde gétiirebilirsiniz. Uriiniin
beraberinde viriislerden korunmanizi en iyi sekilde saglayacak olan
Norton Symantec yaziliminin 60 giinlilk deneme stirlimii

bulunmaktadir.

Donanimin kurulumu

1. Ust kapag1 agmak icin diigmeye basiniz
ve iki adet AA pili fareye takiniz.
2. Stick-N-Go: Once ‘Click Mount’

aparatini notebook cihazinizin uygun bir

kismina baglayin, ardindan farenizi

asagida gosterildigi sekilde aparata

yerlestirin.

3. Farenin altinda bulunan gii¢ anahtarim

actiginizdan emin olun.

Yazihm Ayarlar

I. Farenin bilgisayara bagli oldugundan emin olunuz.

2. CD-ROM igerisine CD’yi yerlestiriniz.

3. ‘Mouse Driver’ 1 segin ve ¢ift klik yapin ve 4D/8D yiiklemesini

tamamlamak i¢in ekranda ¢ikan yonergeleri takip edin.
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Tiirkce

Fabrika Varsayilan Ayarni

1.

Sol Diigmesi: Tiklama, ¢ift-tiklama ve
siirlikleme gibi klasik fare fonksiyonlarini
sunar.

Onceki Sayfa IE icin: Internet

tarayicisinda bir onceki sayfaya donmek

icin butona basin.
Magic-Roller: Internet ve Windows dokiimanlari tizerinde sorf
yapmak i¢in “Magic-Roller” diigmesine basiniz.

Sonraki Sayfa IE icin: Internet tarayicisinda sonraki sayfaya
gitmek i¢in butona basin.

Sag Diigmesi: Klasik fare tiklama fonksiyonunu sunar.

Flying Scroll: Butona basip basili tutarak fareyi hareket
ettirdiginizde ¢ok yone tarama yapabilirisiniz. Her dort yone ve
diyagonal kaydirma yapan ofis kullanicilar1 i¢in ¢ok daha kolay

kullanim sunar.

Vista & Windows XP SP2’de Eslestirme Siireci

1.

Pencere kontrol panelini a¢iniz, sonrasinda “Bluetooth cihazlar1”
kismini se¢iniz.

“Ekle....” kismuin1 tiklaymiz.

“Cihazim ayarli ve bulunmaya hazir” kismini se¢iniz ve

sonrasinda “Next” kismini1 tiklayimiz.
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8 [ O Bustouts Dences

Tiirkce

E

Devices. | gionn | COM Pts | Fanimare

13 2dd Bhustoeth Device Waard =)

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

Befom procending. sefer ta the “Blusinoth” saction of the
deviin documerlabon Thee sed up your device 30 that your
computer can frd o

STumiom
Maice ¢ iarewnrbse viskin]

~Cave t 8 name foptional)
Foesss ther buftons ors the bottom of the drvice

fomyteards and mice o)

¥ Wy dervice i vet up and ready to be found

) Aod ooy Bustocth

| bime> | | Concsl

Farenin altindaki “CONNECT” diigmesine basili tutunuz.
“Cevresel Aygitlar (Klavyeler, fare, oyun kontrol6rleri)”

kisminda, Genius Bluetooth Mouse se¢iniz ve “Next” kismin

tiklayiniz.

“Bir parola kullanma” se¢iniz ve “Next” kismini tiklayiniz.
Windows, Genius Bluetooth Fareye baglantiy1 otomatik olarak

baslatacaktir. Baglanti islemi tamamlandiktan sonra ‘sonlandir’

diigmesine basiniz.

8

() Aca Bluetootn Device Wizmd
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31| © A Dhasosth Device Waard
gz B s el 0 sk s s your dhavicn
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your device. ¥ o documertstion  passdony

Choses s phekey for ma
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@ Dot s o passiiny]
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51| © A Bhastocth Device Wizard
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Windaws is insialing your device

o Connacting
* instaling [Bustecth device...
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™5 Cancal

Genius Bluetooth Fare ile bilgisayariniz arasindaki baglanti
tamamlandig1 zaman, baglanti kalici olarak kurulmus olacaktir. Bu,

Windows’u her yiiriittiigiiniizde baglantinin otomatik olarak yeniden

kurulacagini gostermektedir.
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Tiirkce

Mac OS X 10.2.8 veya daha sonrasinda Eslestirme Siireci

1.
2.

Farenin altindaki “CONNECT” diigmesine basili tutunuz.
Gorev ¢ubugunda Bluetooth simgesini tiklayiniz ve “Bluetooth
cthazi se¢” kismini tiklayiniz.

“Bluetooth Ayar Asistan1” belirdigi zaman “Devam” kismini
tiklayiniz.

“Fare” seciniz ve bir sonraki adima ge¢mek i¢in “Devam”
tiklaymiz.

Bluetooth, “Genius Bluetooth Mouse™1 buldugu zaman, liitfen
bir sonraki adima ge¢mek i¢in “Devam” diigmesine basiniz.
“Farenizle parola dogrulama” belirdigi zaman “Devam” kismini
tiklayiniz.

Baglant1 basarili bir sekilde yapilmistir ve Genius Bluetooth

Farenizi kullanmaya baslayabilirsiniz.

Simdi Genius Bluetooth Farenizi kablosuz olarak Bluetooth 6zellikli

Apple bilgisayarinizla kullanabilirsiniz. Sonrasinda, Mac OS X her

yiriitildiigiinde Genius Bluetooth fareniz otomatik olarak calisacaktir.
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Ykpaincbka
Beryn
Muia Navigator 905BT pospo6isiena nis [IK a6o HoyTOyKa sikuii Mae
Bluetooth mpuctpiii. Lle Hagae ay>xe 3pyuHuii BUOIp MiAKIIOUYEHHS BaIol
MHUIIII 1T/ Yac KoJik BU Oepere cBiit HOyTOyK /10 odic koHpepeHIiin. Bona
TaKOX MICTUTh 60 JeHHE YMOBHO-0€3KOIITOBHE MTPOrpamMHe 3a0e31eyeHHs BiJl
Norton Symantec a1 Kpaiioro npoTUBIPyCHOT'O 3aXHCTY.

Incransuis anapaTHoro 3ade3ne4eHHs

1.  Bcrate aBi 6aTapeiiku popmaty AA B Muiy.

2. Stick-N-Go: croyatky migkmouith ‘Click
Mount’ 1o Bamoro HoyTOyKa y 3py4Hii
MO3HIII], IIOTIM BH MOXKETE IMIIKIIOUYUTH
MHUIITY JI0 BaIlIOr0 HOYTOYKa K MTOKa3aHo,
1100 3amoOIrTd naalHHS Baliol MUIII.

3.  IlepexoHailTeCh, IO BU BKJIKOYMIIN
BUMMKAY JKUBJICHHS, SKHIH 3HAXOIUTHCS
1T MHIIIEIO.

BcTaHOBJIEHHSI MPOTPaMHOTO 3a0e3MeYeHHs :

1. [lepekoHnaiiTech B TOMY, 1110 MUIITY T1IKJIFOYEHO J10
KOMIT'IOTEPY.

2. BcTaHOBITH KOMIAKT-MUCK A0 MPUCTPOIO YUTAHHS
KOMITaKT-IHCKIB.

3. OGepiTh Ta 3p006iITH MOABIMHMK KIiK Ha ‘Mouse Driver’

(mpaiiBep MHIII) Ta KEPYIOUUCH IHCTPYKIIIEIO, 3aBEPIIIThH
4D/8D iHCTaIALIIO.

BcTaHOB/ICHHS IPOrPaMHOIo 3a0e3neYeHHs :

1. Tlepekonaiitech B TOMyY, IIIO0 MHIIIY ITiJAKJIFOYEHO J0 KOMITTOTEDY.

2.  BcTaHOBITH KOMITAKT-AUCK [0 PUCTPOIO YMTAHHS
KOMIAKT-IMUCKIB.

3. OGepiTh Ta 3pobiTh moaBiHHMIA K1k HA ‘Mouse Driver 4D/8D °
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(mpadiBep MHIII) Ta KEPYIOUUCH IHCTPYKIIIEIO, 3aBEPIIIThH
41HCTAIISIIIIO.

3aBoACHKI HAJTAINITYBAHHS:

1.

JliBa kHonKka: BukoHye Tpaauuiiini
GyHKIT MUIII, Takl SK KJIallaHHsA,
MO/IBliTHE KJIAallaHHS Ta MepeTAryBaHHS.
Magic-Roller: HatucHits
“Magic-Roller”, mo6 nepernsgatu
CTOpIHKH [HTEpHETY Ta JOKYMEHTHU
Windows.

IIpaBa kHonka: BukoHye Tpaauiiiiai pyHKIIi MUIIII.

Flying Scroll (mpoxkpy4yBaHHS y yCiX HAIPAMKAX):
HaTucHiTh Ta yTpuMyiiTe HATUCHYTOIO KHOIKY Ta MEepeMILLyiiTe
MUILY JUIsl IEperisiy y 6aratbox HampsMKax; 1e € JyKe
3py4HuM 111 KopucTyBadiB Office mpu npokpydyBaHH1 yBepX,
YHU3, BJI1BO, BOPaBO a0o0 MO AlaroHaii.

IIpouec napyBanns y Vista ta Windows XP SP2

l.

Binkpuiite nanens kepyBanHs Windows, moTiM BUOEpITh
“Bluetooth devices”. (ITpuctpoi batorysa).

Knamnits “Add.....” (Jlonatn)

Bubepits “My device is setup and ready to be found”(Miit
MIPUCTPid TOTOBHH 1 HANMAIITOBAHUH Ha Te, 00 HOTO 3HANIIUIN),
a motim kianHiTe “Next”. ([ani).
. - -

B siuetooth Devices =]
¥ [ e | Gotone| coMPora | s

{3 Add Suetnoth Deveee Wizsd [=]

: " Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard
Do proceding, iar i fm “Bhastocdh' sacton of e

dewice documentaton. Then set LD your device 5o fat your
T

- Msks & dncovarsbls faskls]

+(Gve £ 3 name botonal)

Fresa the buior on e boom of the s
embcards and mace only)

| by v = ot gy e vy 1 b Gl

B A orky Bussscth
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Ykpaincbka

4.  HarucHiTh 1 yrpumyiite HaTucHyTOO KiaBimy “CONNECT”
(3’€AHAHHS) Ha HMKHIM YaCTUHI MUILII.
5. B “Peripherals (3oBHimH1 npuctpoi) (Knasiarypu, mutiii,

JoxoicTikn)”, BuOepiTh Genius Bluetooth Mouse (Mumra Genius)

Ta kaanHITh “Next”. ([am).
6. Bubepits “Don’t use a passkey” (He BUKOPHCTOBYBaTH
3arajlbHAM KJ1I04) Ta KiIanHiTh “Next” (dami).

7.  Tlporpama Windows aBTOMaTUYHO TTOYHE 3’ €IHAHHS 3 MUIIIECIO
Genius Bluetooth. HatucHiTe knaBimny il mo 3aBepiiieHHi

mporiecy 3’ € THaHHS.

() A Bluetootn Device Wizmd 3 | £ A Bhastosen Device Wizand 5| ) A Bhostooth Device Wizand
Salnct the Muntooth device that you want b add 9“ Do yous nend » passky 1o add your devics? ez Windows s instaling your davice.

T v thun comation refoe st “Blstexth” nection of the dexvmart ior it came wth # Connacting
2 2 passhory. e

e
T e AL dewice. I e documentation speciles . ums that one

By wa - = * istating Uustoath device...

ke SN = M Choses & paadny for me

ok s b passkny

Lt o sy found i the decumentation

T “dohn_MACTY Powerlock G4

L
2 T . e

) v e n ket your device does rot gt ore. Ve
1) Fyens denl see the device thal you werd 1o add. ke sure thal L ¥ihut s £1o 16 dgtslong the
burmed o, Folom the setug natruction that came weh the devce., Saarch 2 [ et N s
vl e chck Search Agae L]

et me chooss my o passkey

chach [ Hets Cancal <k [ ees =]

[Ticnsa BcTaHOBJIEHHS 3B’ 13Ky M Muietro Genius Bluetooth ta
BalllUM KOMII I0TE€POM, 3B’SI30K OyJie mocTtiitHuMm. Lle 3HaunTh, 1o
3B’5130K OyJie aBTOMAaTUYHO B1JIHOBJIIOBATHCS, KOKHOTO pa3y Mpu
3aBaHTaXeHH1 nporpamMu Windows.
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IIpouec napyBanus y Bepcii Mac OS X 10.2.8 a6o HoBiiue

l.

HatucHits 1 yrpumyiite HatucHyToto kiasimy “CONNECT”
(3’€IHAHHSI) na HyKHIM YaCTUHI MUIIII.

Kunannite ikony Bluetooth Ha maneni 3aBnanb Ta BUOEPITH
“Setup Bluetooth device” (HamamryBanns nmpuctporo bitotysa).
Kunamnite “Continue” (mpo1oBKUTH) KoJiu 3’ siBUTHCS “‘Bluetooth
Setup Assistant” (ACUCTEHT HaJaIITyBaHHS OJIOTY3Y).
Bubepits “Mouse” (Mwurma) Ta HaTtucHITH “Continue”
(IpOIOBXKUTH) JJ1s1 31HCHEHHS HACTYITHOI Jii.

Komu 6mroty3 3naiine mumny “Genius Bluetooth Mouse”,
OyJIp-s1acka HaTUCHITH “‘Continue” (MPOJIOBKUTH) JIJIs
3M1MCHEHHS HACTYIMHOT Jii.

HatucHhite “Continue” (IpogOBXHUTH), KOJIH 3’ IBUTHCS
“Passkey exchange with your mouse” (OO6MiH KJIr04amu 3
MHUIIICIO).

Tenep 3’e€HAHHS € YCITIITHAM 1 MOKETE KOPUCTYBATHUCS MUIIICIO
Genius Bluetooth Mouse.

Tenep Bu MoXxeTe 0€31pOTOBO KOPUCTYBaTUCs Muiero Genius
Bluetooth Mouse Ha komm’totepi Apple Ha sikomy mpairoe QyHKITs
omoty3. Hanauni, 38’30k Mixk mumero Genius Bluetooth Oyne
MTOHOBJTIOBATHCS aBTOMATHYHO, KOXKHOT'O pa3y MpHU 3aBaHTaKCHHI
nporpamu Mac OS X.
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Sissejuhatus
Navigator 905BT on loodud Bluetooth- seadmega PC vdi siilearvuti
jaoks. Sellega on kaasas mugav vdimalus hiire kinnitamiseks, kui
vOtate oma siilearvuti kaasa tookohtumistele. Parima viiruskaitse
huvides on sellega kaasas ka 60-pdevane tasuta Norton Symantec
proovitarkvara.

Riistvara installeerimine
1. Pange hiire sisse 2 AA patareid.

2. Kleebi ja mine: kinnitage esmalt
,.kldpsuga alus* mugavasse asendisse oma
siilearvuti kiilge, et saaksite siis hiire
mahakukkumise véltimiseks selle oma

siilearvuti kiilge kinnitada, nagu néidatud.
3. Veenduge, et olete hiire selle all oleva

liliti kaudu sisse liilitanud.

Tarkvara installeerimine

1.  Olge kindel et hiir on iihendatud arvutiga.

2. Asetage CD draiver CD ajamisse.

3. Valige ja tehke topeltkldps ,,Mouse Driver“-i peal ning jirgige
juhiseid 4D/8D paigalduse I6petamiseks.

Tehase seadistus
1.  Vasak nupp: Hoolitseb tavapiraste hiire funktsioonide, nagu
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klopsamise, topeltkldpsu ning lohistamise, eest.
Veeremise nupp/keskmine nupp: Kerige nuppu, et Internetis ja
Windowsi dokumentides surfida.

Parem nupp: Hoolitseb hiire tavapirase
kldpsamisfunktsiooni eest.

Flying Scroll: Vajutage ja hoidke nuppu all
ning liigutage hiirt mitmes suunas
kerimiseks; see on kontorikasutajatele

mugavam iiles, alla, vasakule, paremale voi
diagonaalselt kerimiseks.

Uhendamise protseduur Vista ja Windows XP SP2 Kkorral

l.

Avage Windowsi juhtpaneel, valige ,,Bluetooth devices”
(Bluetooth seadmed).

Klopsake ,,Add.....” (Lisa.....)

Valige ,,My device is setup and ready to be found” (Minu seade
on seadistatud ja tthendamiseks valmis) ning kldpsake ,,Next”
(Edasi).

41 | O Buetzoth Devices
¥ || oovces |comenn | o ot | v
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4.  Vajutage ja hoidke hiire all olevat ,,CONNECT” (UHENDA)
nuppu.
5. Valige ,,Peripherals (Keyboards, mice, joysticks)” (Vilisseadmed

(klaviatuurid, hiired, juhtkangid)), seejérel valige Genius

Bluetooth Mouse ja klopsake ,,Next” (Edasi).

6.  Valige ,,Don’t use a passkey” (Ara kasuta iildvotit) ja kldpsake
,,Next” (Edasi).

7.  Windows alustab Genius Bluetooth hiire ithendamist

automaatselt. Peale protsessi Ioppemist vajutage 1opetamise

i | 3 A Bhastostn Deice Wizard

et me chooss my o passkey

Ackd Bhsetooth Device Wizard

Kui olete korra Genius Bluetooth hiire arvutiga tihendanud, jib see nii
ka edaspidiseks. See tdhendab, et ithendus luuakse edaspidi Windowsi

kdivitamisel automaatselt.
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Uhendamise protseduur Mac OS X 10.2.8 véi hilisema versiooni

puhul

1. Vajutage ja hoidke hiire all olevat ,,CONNECT” (UHENDA)
nuppu.

2. Klopsake tegumireal Bluetooth’i ja valige ,,Setup Bluetooth
device” (Seadista Bluetooth seade).

3. Kui ilmub ,,Bluetooth Setup Assistant” (Bluetooth’i seadistamise
assistent), klopsake ,,Continue” (Jétka).

4.  Valige Mouse” (Hiir) ja kldopsake ,,Continue” (Jétka).

5. Kui Bluetooth leiab ,,Genius Bluetooth Mouse’1”, klopsake
,,Continue” (Jatka).

6.  Kui ilmub ,,Passkey exchange with your mouse” (Uldvotme
vahetus hiirega), kldopsake ,,Continue” (Jatka).

7. Uhendamine on niiiid edukalt 1&pule viidud ja te vdite Genius

Bluetooth hiire kasutamist alustada.

Niiiid saate kasutada traadita Genius Bluetooth hiirt

Bluetooth-rakendusega Apple arvutil. Tulevikus tthendab Genius

Bluetooth hiir ennast automaatselt iga kord, kui kéivitatakse Mac OS X

operatsioonisiisteem.
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Ievads
Navigator 905BT ir izstradats personalajam datoram vai
piezimjdatoram, kam iesp&jota Bluetooth ierice. Ta nodroSina ertu
peles pievienoSanas funkciju, nemot piezimjdatoru uz biroja sapulcém.
Ta ieklauyj arT 60 dienu bezmaksas izméginajuma programmatiiru no
Norton Symantec vislabakajai aizsardzibai pret virusiem.

Aparatiiras uzstadiSana
1. levietojiet pele divas AA baterijas.

2. Piestiprini-un-ej: vispirms piestipriniet , klikska
montazu” piezimjdatoram &€rta pozicija, péc tam
Jiis varat pievienot peli piezimjdatoram, ka tas

paradits, lai izvairitos no peles nokriSanas.

3.  Parliecinieties, vai esat iesledzis elektribas

sledzi zem peles.

Programmatiiras instaléSana

1.  Pievienojiet peli datoram.

2. levietojiet kompaktdisku ar CD-ROM diskiekarta.

3.  Izvelieties ,,peles dzinis” un veiciet uz ta dubultklikski, un
sekojiet instrukcijam, lai pabeigtu 4D/8D instalaciju.

Gamyklinés statos

1.  Kairysis mygtukas: Teikia jprastines pelés funkcijas, tokias kaip
spragtel¢jimas, dvigubas spragtel¢jimas ir vilkimas.

2. “Stebuklingas rutuliukas” (Magic-Roller): Spauskite
“stebuklingg rutuliukg”, norédami narSyti internete ar po
Windows dokumentus.

3.  DeSinysis mygtukas: Suteikia jprastas pelés spragteléjimo
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funkcijas.
Flying Scroll: Paspauskite bei palaikykite mygtuka ir pajudinkite
pele norédami narSyti jvairiomis kryptimis; biuro vartotojams tai
daug patogiau slinktj naudoti auk$tyn, Zemyn, kairén, deSinén ar
Istrizai.

Ripnicas iestatijumi

1.

Kreisa poga: nodroSina parastas peles
funkcijas — klikski, dubultklik8ki un
vilkSanu.

Magic-Roller: nospiediet Magic-Roller
(magisko rulliti), lai sérfotu interneta vai

parvietotos pa Windows dokumentiem.
Laba poga: NodroSina parastas peles klikSka funkcijas.
Lidojosais rullitis: Nospiediet un turiet nospiestu pogu un virziet
peli, lai iegiitu vairakvirzienu parluku, tas ir ertak biroja
lietotajiem, ritinot uz augsu, uz leju, pa kreisi, pa labi vai pa
diagonali.

SavienoSanas process Vista un Windows XP SP2

1.

Atveriet Windows vadibas paneli un izvélieties “Bluetooth
devices” (Bluetooth ierices).

Noklikskiniet uz “Add..” (pievienot).

Izvelieties “My device is setup and ready to be found” (mana
ierice ir iestatita un var sakt tas mekléSanu), tad noklikSkiniet uz
“Next” (talak).
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[ yTe———— =)
Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard
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4.  Nospiediet un turiet pogu “CONNECT” (savienot), kas atrodas
zem peles.

5. Sadala “Peripherals (Keyboards, mice, joysticks - tastatiiras, peles,
kursorsviras)” izvélieties Genius Bluetooth Mouse un
noklikskiniet uz “Next” (talak).

6. Izvelieties "Don’t use a passkey” (neizmantojiet paroles taustinu),
noklikskiniet uz ,,Next” (talak).

7.  Windows automatiski izveidos savienojumu ar Genius Bluetooth
peli. P&€c savienoSanas procesa nospiediet pabeigS§anas pogu.

) Add Bisesocth Device Wizard 31| © A Dhasosth Device Waard 51| © A Bhastocth Device Wizard
Salnct the Bustooth davicn thet you wand be add 9“ Do you nend » passkey to add your devics? az Windows s insialing your devics.
T s tan s refo st “Bstccth” secten of he cexsmartion th o wih # Cormaciing
P =1 b = your device. § s docurartation sesches n passkey. uan that one
o220 e ¥ installing Wustoth device...
| deskiel 998 S — » e
g IIBHICTEH 1 b BT
" et sy found e cocarrtar:
S s 1 “dohn_MACTH Powerlook G4 .
f:‘,!-u'w :j!"' et 0 chooms my own passkey.
= s emnas | ¢ o oe 2 pansony]
= B v o e sappot ane. e
L) Wyons donil 3o the device thal you marid o ackd. make sure thal i '_“K"". ats 210 15 dgta g the
uemid 1 Py e seigs abrrduea 1t et withe deee o s
xd e chck St Pt Sterch Jgmm
< Back =T Caneel <fack [T Cancel

P&c savienojuma izveidoSanas starp Genius Bluetooth peli un datoru,
savienojums tiks saglabats pastavigi. Tas nozimé, ka, ikreiz start&jot
Windows, savienojums tiks izveidots automatiski.
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SavienoSanas process ar Mac OS X 10.2.8 vai vélaku versiju

1.  Nospiediet un turiet pogu “CONNECT” (savienot), kas atrodas
zem peles.

2. Uzdevumu josla noklikskiniet uz Bluetooth ikonas un izvélieties
“Setup Bluetooth device”(Bluetooth ierices iestatiSana).

3.  Kad paradas “Bluetooth Setup Assistant” (iestatiSanas paligs),
noklikskiniet uz “Continue” (turpinat).

4.  Atlasiet “Mouse” (pele) un nospiediet “Continue” (turpinat).

5.  Kad Bluetooth atrod “Genius Bluetooth Mouse”, ludzu,
nospiediet “Continue” (turpinat).

6.  Noklikskiniet uz “Continue” (turpinat), kad paradas “Passkey
exchange with your mouse” (paroles taustina apmaina ar peli).

7. Savienojums ir sekmigi izveidots, un Genius Bluetooth peli var
sakt lietot.

Genius Bluetooth peli var lietot ar bezvadu savienojumu, izmantojot

Bluetooth iesp&jotu Apple datoru. Turpmak Genius Bluetooth peles
savienojums izveidosies automatiski, ikreiz palaizot Mac OS X.
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Lietuviskai
Ivadas
Navigatorius 905BT sukurtas stacionariam ar neSiojamam
kompiuteriui, turin¢iam jgalintg ,,Bluetooth* jrengini. Tai suteikia
galimybg pasinaudoti patogia funkcija pritvirtinti pelg, kuomet imate
nesiojamaji kompiuteri su savimi | biure vykstancius susirinkimus.
Jame taip pat yra 60 dieny nemokama bandomoji programinés jrangos

versija ,,Norton Symantec®, skirta apsaugoti nuo virusy.

Techninés jrangos instaliavimas
1. Idékite i pele dvi AA baterijas.
2. ,Prilipdyk ir neskis*: pirmiausia pritvirtinkite ,,Click

Mount* patogioje padétyje ant savo

|
=I
|

d

.. . . . . . C 3’ 0 )
nesiojamojo kompiuterio, tuomet galite prie WP 0

nesiojamojo kompiuterio tvirtinti pelg, kaip

—

parodyta, o taip pat ja apsaugosite ir nuo T
kritimo. Q

3. Patikrinkite, ar jjungéte maitinimo mygtuka,

esantj pelés apacioje.

Programinés jrangos statos

1. Isitikinkite, kad pelé yra prijungta prie kompiuterio.

2. Idékite kompaktini diska i kompaktiniy disky pastoviosios
programos atmint; (CD-ROM).

3. Pasirinkite ir du kart spustelékite ,,Mouse Driver* (pelés
tvarkyklé) ir norédami idiegti 4D/8D, vadovaukités

instrukcijomis.
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GamyKklinés statos

l.

Kairysis mygtukas: Teikia iprastines pelés funkcijas, tokias
kaip spragtel¢jimas, dvigubas
spragtel¢jimas ir vilkimas.
“Stebuklingas rutuliukas”
(Magic-Roller): Spauskite “stebuklinga

rutuliukg”, norédami narSyti internete ar

po Windows dokumentus.
DeSinysis mygtukas: Suteikia {prastas pelés spragteléjimo
funkcijas.

Flying Scroll: Paspauskite bei palaikykite mygtuka ir pajudinkite
pele norédami narSyti jvairiomis kryptimis; biuro vartotojams tai
daug patogiau slinkti naudoti auk$tyn, zemyn, kairén, deSinén ar

Istrizai.

Prijungimo procesas “Vista” ir “Windows XP SP2” programose

1.

2.

3.

Atsidarykite “Windows control panel” (valdymo skydeli), tada
pasirinkite “Bluetooth devices” (“Bluetooth” itaisai).
Spragtelekite “Add.....”

(prideéti)

Pasirinkite “My device is setup and ready to be found” (mano
prietaisas yra nustatytas ir parengtas pasirinkimui), tada

spragtelekite “Next” (kitas).
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Paspauskite ir laikykite “CONNECT” (jungimas) mygtuka,

5. ISoriniuose jtaisuose (angl. Peripherals), kuriuose galima

pasirinkti klaviatiiras, peles, valdymo svirtis, pasirinkite “Genius
Bluetooth Mouse” ir spragtelekite “Next” (kitas).

6.  Pasirinkite “Don’t use a passkey” (nenaudoti prisijungimo rakto)
ir spragtelékite “Next” (kitas).

7.  Windows automatiskai pradés “Genius Bluetooth Mouse”
prijungimg. Po to, kai prijungimo procesas atliktas, paspauskite
uzbaigimo mygtuka.

[T —— -:- [T ——— -:- [T S———

vl B i v vt i a el s s i B O R
o i y A ryses & Bl ";::‘_“__
y » AR
o T [y i i
o E— s i e et

Jei tik “Genius Bluetooth Mouse” yra prijungta prie jiisy kompiuterio,

Sis rySys yra palaikomas nuolatos. Tai reiskia, kad prijungimas

atsinaujins kaskart naudojant Windows.
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Porinis procesas Mac OS X 10.2.8 arba naujesnei versijai

1.

Paspauskite ir laikykite “CONNECT” (jungimas) mygtuka,
esantj po pele.

Paspauskte “Bluetooth” piktograma, esancig uzduociy juostoje ir
pasirinkite “Setup Bluetooth device” (“Bluetooth” prietaiso
nustatymas).

Kai pasirodo “Bluetooth Setup Assistant” (“Bluetooth”
nustatymo pagalbininkas), spauskite “Continue” (tgsti).
Pasirinkite “Mouse” (pel¢) ir, kad atlikti kitg veiksma,
paspauskite “Continue” (testi).

Kai “Bluetooth” randa “Genius Bluetooth Mouse”, kad atlikti
kita veiksma, praSome spausti “Continue” (tgsti).

Spragtelekite “Continue” (tgsti), kai pasirodo uzrasas “Passkey
exchange with your mouse” (prisijungimo raktas keicia jiisu
pelg).

Prijungimas atliktas sekmingai ir galite pradéti naudoti savo

“Genius Bluetooth Mouse™.

Dabar jus galite beviele “Genius Bluetooth Mouse” pelg naudoti

“Apple” kompiuteriui, kuriame jjungtas “Bluetooth”. Po to, “Genius

Bluetooth” pelés prijungimas automatiskai atsinaujins kaskart veikiant
“Mac OS X”.
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Ka3zak
Kipicne
Navigator 905BT kypsuirbicel Bluetooth 6aitnansicsiMen
YKacaKTaJiFaH Jiepbec KOMITbIOTEp HeMece HOyTOyKKa
apHabI skacanraH. O )KUHAIBICTapa HOYTOYK
naiaiianFaH Ke3/1e TIHTYIp/il dKaIFayablH bIHFANUIIbI AKOJIBIH
ycoiHabl. O, COHIal-aK, €H KaKChl BUPYCTBIK KayiNCi3MiKTi
ycbiHa anaThiH Norton Symantec KOMIMaHUsICBIHBIH 60 KYHIIK
AKbICBI3 CBIHAKTBIK OaFaapiaMachliH KAMTHIBIL.

TexHuKaIBIK Ka0ABIKTHI OPHATY

1.  Tiaryipain imiHe eki AAA 6atapesiCblH CallbIHbI3.

2. XKamram, xxype Oepy: angpIMeH HOYTOYKTaFbl ‘IIEpTIIENi
OCKITKIIITI BIHFAMIIBI KEPTe JKaTFaHbI3, [
COCBIH TIHTYIpP/IIH TYCIN KETHeyi YIIiH
HOYTOYKTa¥rbl TIHTYIp/ll KOPCETLIreH
peTTe anrayra 00majbl.

3.  TiHTyipIiH aCThIHIAFBI KOPEK
KOCKBIIIBIHBIH KOCEIIIFAHBIHA KO3
JKETKI31HI3.

BarpapiaamanblK skacakTama napametpJiepi
1. TiatyipaiH  KOMIBIOTEpre  JKaJfaHFaHbIHA  Ke3

JKETKI31HI3.
2.  blkmam quckiHi TUCKI YSChIHA CAJTBIHBI3.
3. ‘TinTyip ApaiiBepiH’ TaHJaI, OHbI €K1 pET HYKbIHbBI3

xoHe 4D/8D opHaATHIMBIH asKTayFa apHaJIFaH
HYCKayJapAbl OpPbIHAAHbI3.

3ayBITTBIK MapaMeTpJep

1. Coua xak 6aTeipma: lllepry, Koc mepTim xacay
YKOHE KBUDKBITHII anlapy CUAKTHI TIHTYIPJAIH 9AETTerl
KETeJepiH KaMTaMachl3 eTe/Il.
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2. “CuKbIpJIBbI ayHaKIIAa”:
Nurepuet nen Windows
Ky)KaTTapblH/a Ke3eK
KBUDKY YIIH “CHKBIPJIBI
ayHak1a” 0aThIpMachblH
OachIHbI3.

3. OH kak 0aTpIpMa:
TiHTYIpAiH ofeTTer1 WepTy
KETeNepiH KAMTaMachl3 eTe/Il.

4. Flying Scroll: TyiimenikTi 6achlr, ycTamn TYpbIHbI3
JKOHE TIHTYipAl OipHelie 6aFpITTa IOy YIIIH
KBUDKBITBIHBI3; )KOFAPhl, TOMEH, COJIFa, OHFa HEMece
JaroHalibl TYpAE KYTipTy KeHCelerl
KOJIJaHYLIbIIap YILIIH aHAFYPIIbIM KOJIAlIbI.

Vista :xone Windows XP SP2 xyiienepinge skynray

1.  Windows Gackapy ycTeniH ambiHbI3 113, “Bluetooth
KYPBUIFbUIAPbI” TAPMarblH TaHJAHBI3.

2. “Ycrey...” oMipiH HIEPTIHI3.

3. “MeHiH KYPBUIFbIM OPHATHUIJIbI )KOHE 13/1€Y YILIiH
naiieiH” TaHIaHbI3 1a, “Keneci” 6aThipMachiH OaChIHbBI3.

b B

¥ e
of

§ o= i §f e

o df =

iy w

®

A| (€3 Add Bluetooth Device Wizard

Welcome to the Add Bluetooth
Device Wizard

Before proceeding,eferto the “Blucoth” section o the
devics documentation. Then set up your devioe o that your
computer canfind

~Tumten

~Make f dscoverable fisble)

- Give t aname fptiona)

Press the buton anthe bottam of the device
Keyboards and mice o)

() Add only Bustaoth deuices that vou tnst

<Back || Ned> | | Cancel

B
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Ka3zak

4.  Tintyip tapmarbiaaarsl “KOCBIJIY” 6atbipMachkia
Oachln yCcTaln TYPbIHbI3.

5. “Ilerrik KyppUIFbUIap (IEpHETAKTATAP, TIHTYIPIED,
Toprenep)” tizimineH Genius Bluetooth TinTyipi
HYCKACBIH TaHJIaHbI3 Aa, ‘“‘Kemneci” GaTbipMachiH

OacChIHBI3.

6. “Karpinac xinTin naiiganan0ay’” HYCKAChlH TaHIaHbI3

na, “Keneci” 6aTpipMachiH OachIHBI3.

7. Windows xyiieci Genius Bluetooth TiHTyipiH e31iriHeH
Koca Oacraiinbl. Kocblny yaipici askTanraHHaH KeHiH

Jlaiibia GaThipMachiH OACHIHBI3.

£ Acd Bhsetooth Device Winaid (=}

Salnct the Buntooth device thet you ward o add gz

P
SFEET g

g!um .'35 o MACTH) Powertook G4
o T

1) 10 derlsee the device thl yo ward s bl ke s thal L
umed on. Folow the setup nstructions that came with the device, A
e e chck, Sevech P Sterch Jgmm

 fack. Bet > Caneel

{3 A Bluesostn Device Wimid
Do you naed » passly to add your device?

T v thun comation refoe st “Blstexth” nection of the dexvmart ior it came wth
our davice, B documantston secher  pastkey

Choses s paadey for s

L o puneshony foure s e decumartations

et me chooss my o passkey

@ Dot s o passiiny]

¥ i use &

oo smeure & wl b

23| £ A Bhoetooth Device Wizand

Windaws is insialing your device

o Connacting

* instaling [Bustecth device...

Genius Bluetooth TiHTyipi MeH KOMIIBbIOTEP/IIH apachiHIa
KOCBUIBIM OpHATBhIJIFAHAH KEHiH KOCBUIBIM YHEMI CaKTaJIa Ibl.
by ci3 Windows xyiieciH op Ke3 icKe KOCKaH CalbIH
KOCBUIBIM ©3/IITHEeH KaiTa OpHAThLIAAbI AeTeH 1 OUIIIpei.

91

@5




Ka3zak

Mac OS X 10.2.8 kyiiecinae Hemece JKaHAPaK
HYCKAJIAPbIH/A KYNITAY

1.

Tiaryip tapmarsiagars! “KOCBIJIY” 6atbipmachkin
0achlIIl yCTal TYPHIHBI3.

Tanceipmanap ycremineri

Bluetooth Genrimecin meprtini3 ae, “Bluetooth
KYPBUIFBICBIH OpHATY ~ HYCKAChIH TaHJIaHbI3.
“Bluetooth opHaTy kemekurici” Tepe3eci naina 6o1ran
ke3ne “XKanracteipy” OaThIpMachiH OACHIHBI3.
“TiHTyip” TapMarblH TaHJIaHBI3 J1a, KeJIecl KaJlaMFa oTy
yiuiH “XKanracteipy” 0aThIpMachiH OACBIHBI3.
Bluetooth “Genius Bluetooth TinTyipin” TankanHaH
KeHiH Keyeci Kajgamra oTy yiriH “XKanracteipy”
OaTbIpMachlH OaChIHBI3.

“TiHTyipMeH KaTbIHAC KUITIH aMacy’ Tepe3eci nanaa
oonranna, ‘“YKanracTeipy” 6aThIpMachiH OACHIHBI3.
KocwuteiM coTTi asikranabl, enai ciz Genius Bluetooth
TIHTYIpiH Maii1anana anacol3.

Enpni ci3 Genius Bluetooth TinTyipin Bluetooth icke

KOChUTFaH Apple KOMITbIOTEPIH/IE CHIMCHI3 TIalijaliaHa ajJachl3.
Ocpinan keitin Genius Bluetooth TiHTYipiHIH KOCBUIBIMBI Ci3
Mac OS X xyiieciH op Ke3 iCke KOCKaH CaiibIH 63T HeH
KaliTa OPHATBUIBIT OTHIPAJIBI.
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